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Concepción General Sobre el Catastro' 


General Conception of the Real Property Census (1) 


ción compleja, que puede concebirse en un 

sentido más o menos extenso. Aun entre 
técnicos especialistas no se ha podido llegar a 
una definición exacta de él. 

Los distintos enunciados que se conocen es- 
tán de acuerdo en designarlo como un inventa- 
rio de la propiedad inmueble de un país, pero 
ninguno establece todos los fines que el catastro 
se propone. Tal disparidad de criterios se com- 
prende fácilmente, por la importancia excep- 
cional que tienen los inmuebles como bienes eco- 
nómicos que existen independientes del traba- 


E L CATASTRO MODERNO es una opera- 


jo humano. 


Hay entre los inmuebles y los intereses de la 
colectividad una estrecha relación de interde- 
pendencia, que desde la más remota antigiiedad 
hizo prever determinadas medidas que dieran 
solución a los problemas sociales que tal inter- 
dependencia origina. Entre ellas debe mencio- 
narse la colaboración de un inventario general 
de los inmuebles, por medios tanto más perfec- 
cionados cuanto mayor sea la riqueza y el gra- 
do de cultura de la colectividad en que se des- 
arrolla. 

Puede darse así una primera definición del 
““catastro?””: 

““Institución encargada de elaborar el censo 
general de todos los bienes inmuebles en un 
determinado territorio, con el fín de resolver 
los problemas que puedan surgir de la interde- 
pendencia de tales inmuebles con los intereses 
de la colectividad ””. 


Los problemas de que trata esta definición 
pueden referirse al aspecto físico, al valor eco- 
nómico o a la situación jurídica de los inmue- 
bles. Dichos elementos constituyen la descrip- 
ción completa del inmueble o sea su identifi- 
cación total. Reunidos estos tres elementos des- 
criptivos en un catastro, se tendrá una opera- 


(*) De ““El Catastro Nacional””.—Tomo I.—Re- 
pública de Colombia.—1941. 


ción compleja, pero al mismo tiempo el ins- 
tramento administrativo que permitirá resol- 
ver cualquier problema relacionado con la pro- 
piedad raíz. 

Con, esta nueva consideración, podemos dar 
una definición más general, concisa y técnica 
del ““catastro””: 


“Conjunto de documentos que proporcionan 
la descripción física, económica y jurídica de 
las propiedades raíces de un determinado terri- 
torio””. 

Hay algunos autores que sostienen como prin- 
cipio que el catastro es apenas un registro, y 
por lo tanto, no debe incluir planos. Eviden- 
temente, y en la mayoría de los casos, el catas- 
tro antiguo no contemplaba el levantamiento 
del plano, Hoy, gracias al progreso de la tée- 
nica, un catastro no puede concebirse sin este 
requisito indispensable, y sólo por razón del cos- 
to puede excepcionalmente prescindirse de él 
para resolver un problema peculiar urgente, y 
entonces se elabora un catastro que desde lue- 
go será imperfecto y sin base técnica de ningu- 
na clase. 


LAS DISTINTAS CATEGORIAS 
DE CATASTRO 


De acuerdo con la naturaleza del problema 
que se presente en un momento determinado, el 
Estado puede ordenar separadamente un censo 
general, bien sea del aspecto físico, del econó- 
mico, o bien del jurídico de los bienes inmue- 
bles, con el fin de estudiar la solución más con- 
veniente para el interés colectivo; censo más o 
menos preciso según el tiempo y el dinero de 
que se disponga para llevarlo <a cabo. 

Si para llegar a la solución racional se ne- 


cesita únicamente el censo de uno de los tres 
elementos descriptivos de los inmuebles, o bien 


From—**El Catastro Nacional”? — Volume 1. 


(1) 
Republic of Colombia, 1941. 


BoLetín C. P. C, L—-3 


una combinación de dos de éstos, o bien la des- 
cripción total, tendremos cuatro categorías prin- 
cipales de catastro, a saber; 


PRIMERA CATEGORÍA. —El “catastro agrícola””, 
con el cual se busca una estadística de las dis- 
tintas superficies de terreno en explotación, y 
que sirve para dirigir la política agraria de 
un país. En este caso, se trata de un censo ge- 
neral del aspecto físico de los inmuebles, que 
puede comprender la descripción de la natu- 
raleza del suelo, de su topografía, de los dife- 
rentes cultivos que lo cubren, con sus respec- 
tivas extensiones, etc. 

SEGUNDA CATEGORÍA. —El ''catastro fiscal?””, 
con el cual se busca conocer el yalor de los in- 
muebles con el tin de distribuir el impuesto 
preuial de manera justa y etectuar su recaudo 
con toda equidad. Hiepresenta el caso de un cen- 
so general del aspecto económico de la propie- 
dad, que puede relerirse, bien al valor venal 
(comercial) de los inmuebles, o a su valor de 
rendimiento (renta del sueldo), o bien a la me- 
dia aritmética o ponderada de éstos. 


Esta categoría de catastro se estableció primi- 
tivamente sim planos, con el nombre de catas- 
tro tiscal simple. kioy no se establece sin este 
documento técnico, y por esto un catastro tiscal 
moderno es un censo de los elementos físico y 
economico de los inmuebles, cuya descripción tí- 
sica de las bases técnicas necesarias para el 
avalúo. 


lin este censo hay que considerar además al 
propietario real o aparente, que debe identifi- 
carse por medio de informaciones verbales ob- 
tenidas en el terreno. Ks decir,se establece ge- 
neralmente por la posesión aparente y por me- 
dios puramente administrativos, y, por lo tan- 
to, no podemos pretender dar una descripción, 
siquiera sea somera, del elemento jurídico de la 
propiedad. 


TERCERA CATEGORÍA. —El “catastro jurídico ”” 
se propone identificar los dos elementos activos 
del derecho de propiedad: el sujeto activo (pro- 
pietario) y el objeto (inmueble), en presencia 
del sujeto pasivo (el que tiene la obligación de 
respetar la posesión ajena: la colectividad de 
una manera general), y simultáneamente deter- 
mina los linderos del predio sometido al dere- 
cho de propiedad de cada individuo, basándose 
en los títulos que éste exhiba, o en la posesión, 
de acuerdo con el derecho común. Representa 
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el caso de un censo de los aspectos físico y ¿ju- 
cídico de los inmuebles: la descripción física 
suministra las bases técnicas necesarias para 
determinar la extensión del derecho de propie- 
dad. 


Este catastro se lleva a cabo de acuerdo con 
reglas jurídicas especiales que deben conducir 
lógicamente al saneamiento general de la pro- 
piedad. 


El aspecto jurídico puede referirse al objeto 
y al sujeto activo de la posesión; al objeto y a 
los sujetos activos de la posesión, de los dere- 
chos reales principales y accesorios y de los de- 
rechos personales relativos al inmueble; al mo- 
do de adquisición o en fin, al verdadero justo tí- 
tulo de la posesión. 

Al referirse a todos en conjunto, el catastro 
jurídico tiene una autenticidad absoluta y es 
prueba irrefutable de la situación de la propie- 
dad. Es para mejor ilustrarlo, el ““catastro tí- 
culos: 

CUARTA CATEGORÍA. —El “catastro ¿jurídico- 
fiscal””, es un catastro jurídico que se comple- 
menta con el avalúo de las diferentes partes que 
constituyen una propiedad, con miras a deter- 
minar las bases técnicas de una imposición equi- 
tativa, y proporciona además, los datos nece- 
sarios al establecimiento de las estadísticas agra- 
rias. Representa el caso del censo inmobiliario 
más completo que se pueda ejecutar, puesto que 
considera la propiedad inmueble en sus tres as- 
pectos o elementos descriptivos: físico, econó- 
mico y jurídico. 

Es obvio, sin embargo, que en estas distintas 
categorías de catastro podemos escoger un sis- 
tema particular, según el grado de perfección 
y de precisión en que se quiera conocer cada 
uno de los tres elementos descriptivos. Esta des- 
eripción se puede hacer por medios de inves- 
tigación más o menos científicos, más o menos 
rápidos, que deben amoldarse a las condiciones 
especiales y a la urgencia de los problemas. 
Frecuentemente éstos no exigen una solución 
general, sino parcial. En tal adaptación inter- 
viene el criterio del técnico-especialista, y por 
consiguiente, se pueden crear una gran canti- 
dad de sistemas catastrales. 


SUBCATEGORIAS DE CATASTRO 


La clasificación de las distintas categorías de 
catastro que acabamos de enumerar considera 


Anmueble en su acepción jurídica más exten. 
E objeto que no puede ser trasladado de un 
gar a otro. Pero, jurídicamente podemos re- 
rtir los bienes económicos inmuebles en dis. 
tas categorías. Tendremos entonces catastros 
seciales si el censo requerido atañe únicamen- 
'a una de éstas. 


¡Por ejemplo, el Código Civil Colombiano 
optó la clasificación siguiente para las dife- 
1tes categorías de bienes inmuebles (artículos 
4 y siguientes, C. C.); 

1.—Inmuebles por naturaleza: las fincas o 
nes raíces, las aguas, las minas, los yacimien- 
y las concesiones. 

2.—Inmuebles por adherencia: los edificios, 
5 árboles y las plantas. 

'3.—Inmuebles por destinación: los objetos 
¿e por su naturaleza son muebles, que el due- 
| destina permanente y exclusivamente al uso, 
tivo y beneficio del inmueble, o sea por na- 
raleza (finca) o por adherencia (edificio). 
4 —Inmuebles por radicación: los objetos que 
jr su naturaleza son muebles, que se clavan o 
fijan en el inmueble principal y que pueden 
moverse fácilmente sin detrimento, con la in- 
ación del dueño de incorporarlos a éste. 


Se podrá entonces proceder al establecimien- 
de un catastro limitado a una de estas cate- 
rías. Por ejemplo, considerar en los inmue- 
25 por naturaleza, las fincas, o las minas, o 
5 yacimientos, o las concesiones; en los inmue- 
s por adherencia, los edificios, o los árboles, 
>. Tendremos entonces las subcategorías de ca- 
tros siguientes: el catastro agrícola de los 
2nes raíces, el catastro fiscal de los bienes raí- 
3, de las minas, de los yacimientos, de las con- 
siones, o el catastro jurídico de los edificios, 
catastro de los bosques, etc., etc. 


Podemos restringir todavía más el inventa- 
, considerando inmuebles pertenecientes a en- 
lades propietarias particulares. Tales son por 
:mplo: la Nación, el Departamento, el Muni- 
lo, la Iglesia, los Ferrocarriles, y tendremos: 
catastro fiscal de los edificios nacionales, el 
tastro jurídico de los bienes raíces eclesiásti- 
mete., ete. 


HISTORIA 


omo información, se anota documento catas- 
l-fiscal descubierto hasta hoy, es una tabli- 


lla caldea encontrada en Telloh (ciudad de Asia, 
así nombrada por los árabes por sus “tells”? o 
montecillos artificiales), situada en medio del. 
desierto, a orillas del río Chat-el-Hai, distante 
una hora y cuarto de marcha rumbo al Este, 
más arriba de Chatra y más abajo de Said-Has- 
son, antiguas ciudades de Caldea. Esa tablilla da 
el plano y la descripción del territorio de la ciu- 
dad de Dunghi, hacia el año 4,000 antes de J. 
O. (2) 

El primer catastro jurídico fué establecido 
por los egipcios. El fín de este catastro era per- 
mitir el reconocimiento y restablecimiento de los 
límites de los inmuebles después de las inunda- 
ciones anuales del Nilo. El Emperador romano 
Constantino (306-377) había establecido tam- 
bién un catastro de esta categoría, con el fin 
de garantizar y proteger la propiedad. 


LA EVOLUCION JURIDICA 
DEL CATASTRO 


La recaudación equitativa de un impuesto 
predial fué siempre una de las primeras preocu- 
paciones de todo Estado que llegaba a un cierto 
grado de madurez política. Ya vimos que desde 
el año 4,000 antes de J. C. se intentó determi- 
nar este impuesto utilizando una descripción 
geométrica del suelo, complementada por un re- 
gistro de las superficies, o sea, por medio de 
un catastro fiscal. Pero los privilegios y la de- 
sigualdad de los distintos grupos sociales con 
relación al fisco, fueron la causa frecuente del 
fracaso del catastro, que exigía por fuerza, la 
igualdad fiscal de todos. 


En una primera consideración del problema 
del recaudo, podría parecer suficiente la sim- 
ple declaración obligatoria de los propietarios 
de bienes raíces, como método más rápido que el 
del plano, de por sí bastante largo y costoso. 
Pero por donde se ensayó este método los re- 
sultados fueron siempre infructuosos, la arbi- 
trariedad dominó en la recaudación. 

Consideraciones distintas de las relativas al 
impuesto predial justifican los gastos causados 
por el establecimiento del plano. La evolución 
de la técnica catastral permite la solución ra- 
cional y práctica de tres de los principales pro- 
blemas jurídicos que han surgido de la rela- 


(1) Etude sur le Cadastre, por el doctor Louis 
Hegg, Directeur du Cadastre du Canton de Vaud 
(Suisse), Lausanne. Editions La Concorde, 1923. 
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ción de dependencia recíproca de la posesión 
privada y la colectividad: 
1.—Seguridad absoluta de la extensión po- 
seída, ante los terceros de buena fé. 
2.—Sistema sencillo y claro para trasmitirla 
de individuo a individuo. 


3.—Publicación científica de las diversas re- 


laciones jurídicas de la propiedad que pueden 
ser creadas por ésta. 

El conocimiento de esta evolución catastral 
presenta un interés particular. ln efecto, el 
apoyo científico del plano en la técnica del De- 
recho Civil, justifica por completo los gastos 
necesarios para el censo general de los bienes 
inmuebles. 

Recordemos algunas verdades elementales. 


Toda relación jurídica general se compone de 
tres elementos: un sujeto activo, un objeto y un 
sujeto pasivo, 

En el derecho real esta relación es directa, 
es decir, se establece entre el sujeto activo y el 
objeto, y por intermedio de éste con el sujeto 
pasivo. Pd 

La principal relación jurídica de derecho real, 
que nos interesa especialmente, es la propiedad. 
Si los problemas técnicos que trae esta relación 
pueden resolverse de una manera satisfactoria, 
igual sucederá con las relaciones jurídicas sub- 
sidiarias. 

Recordemos que en esta relación jurídica, el 
sujeto activo es el propietario del objeto o aquel 
que pretenda serlo. Kl objeto está constituído 
por un bien mueble o inmueble, y los sujetos 
pasivos son todas aquellas personas distintas 
del sujeto activo, a quienes corresponde respe- 
tar el objeto. 


Para ambas categorías de objetos, muebles o 
inmuebles, el contenido del derecho real es el 
mismo, a pesar de que sus características son 
esencialmente diferentes. 

Los muebles se encuentran separados unos de 
otros, y por lo tanto, la noción del objeto se ma- 
terializa fácilmente. En cambio, los inmuebles 
forman un todo continuo que constituye la su- 
perficie terrestre; el hombre no puede adueñar- 
se de ellos como lo hace con los bienes muebles, 
y se debe contentar con ocuparlos. Por lo tanto, 
la identificación del objeto inmueble es parti- 
cularmente difícil de ejecutar y muy exigente 
para realizarla en forma satisfactoria desde el 
punto de vista jurídico. 
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El primer sistema que se impone a nuestra 
mente, y que fué siempre el primero que utili- 
zaron todos los Estados, es la individualización 
del objeto por medio de una descripción escri- 
turaria, que consiste en la descripción del pe- 
rímetro del objeto con la ayuda de los elemen-. 
tos materiales que se encuentran sobre la su- 
perficie terrestre. 

La influencia del catastro en la individuali- 
zación jurídica de los inmuebles, aumentó en 
importancia a medida que disminuyó el proba- 
torio de los elementos materiales colocados en el 
perímetro de los objetos inmuebles, como conse- 
cuencia de la evolución en el concepto justifi- 
cativo de la posesión privada. Este proceso evo= 
lutivo permitió una parcelación cada día más 
intensa de la propiedad raíz, parcelación que vi- 
no a ser causa de inseguridad siempre crecien- 
te en el libre y pacífico ejercicio de la posesión, 
y a exigir un censo general de los bienes inmue- 
bles y un sistema de individualización diferen- 
te al escriturario. 


Sin embargo, el catastro no intervino en este 
importante dominio jurídico de la individuali- 
zación del inmueble, hasta tanto que la ciencia 
aplicada no encontró métodos adecuados y eco-| 
nómicos para el levantamiento del plano. Desde 
ese día, la evolución catastral llegó a su punto! 
máximo, su importancia social aumentó en pro- 
porciones considerables. 


Para comprender perfectamente esa evolu- 
ción y mostrar cómo repercutió sobre la indivi- | 
dualización racional de los inmuebles, nos per-' 
mitiremos analizar rápidamente las diversas: 
causas que produjeron tal efecto. | 


Examinemos en primer lugar como ha evolu- 
cionado con el tiempo la forma probatoria de: 
la posesión del suelo, fundada antiguamente en. 
principios religiosos, luego en el trabajo y, más 
tarde, en la función social de la propiedad, prin- 
cipio éste consagrado en las legislaciones más 
avanzadas. 


En aquellos tiempos en que la propiedad era 
una noción de origen religioso, los hombres 
marcaban sus campos para separarlos clara- 
mente de los dominios de otras familias, trazan- 
do sobre el terreno un sendero de algunos pies 
de ancho, el que debía permanecer inculto; 
aquél sendero era una línea sagrada e impres- 
criptible que pertenecía al dominio de lo reli- 
gioso. Sobre esa línea ungida, los hombres colo- 
caban con ritos religiosos piedras que se llama- 


€. . A . . 
términos””, y ninguna autoridad en el 
undo tenía atribuciones para moverlos. 


| La importancia de esa demarcación antigua 
puede llustrarse recordando los castigos que 
eS la ley etrusca inspirada en la noción re- 
glosa de la propiedad, para el que se hiciera 
pable de mover uno de esos “términos”, ante- 
pisados del moderno y prasaíco mojón de nues- 
iros ingenieros. Decía así : 


“Aquel que haya tocado o movido el ““tér- 
mino””, será condenado por los dioses; su ca- 
sa desaparecerá; su raza se extinguirá; su 
tierra no dará más frutos; el granizo, la deso- 
lación, los fuegos de la canícula destruirán 
¡Sus plantíos; los miembros del culpable se cu- 
'—brirán de úlceras y se le desprenderán por 
| consunción””. 


||Desde la época en que la propiedad se fundó 
obre el derecho al trabajo y especialmente des- 
le que vino a considerársela como función so- 
iial, no ha existido ningún poder que inspire 
1 hombre un respeto igual al que inspiró la 
sropiedad en aquellos tiempos, en que se le atri- 
mía un origen divino y en que el Estado mismo 
¡ra impotente para adueñarse de ella, porque 
reconocía una relación entre el hombre y el 
Ílmmueble proveniente de una voluntad superior, 
udiéramos decir que entonces la tierra no per- 
benecía al dueño, sino que éste pertenecía a la 
lierra. Método maravilloso de publicidad y de 
seguridad para la posesión, ya que con pruebas 
materiales que tenían una tan grande autori- 
lad, el dueño se sentía perfectamente protegi- 
lo contra las usurpaciones. 


Desgraciadamente, con el tiempo aquella de- 
marcación sagrada fué perdiendo su importan- 
tia hasta convertirse en una simple manifesta- 
tión material del sujeto activo, insuficiente para 
protegerlo contra posibles invasiones de sus 
“undos por parte de los sujetos pasivos o de los 
oropietarios vecinos. Sin embargo, es curioso 
«omprobar cómo todavía en algunos países co- 
mo Alemania, la colocación de los mojones que 
leslindan la propiedad se hace con ceremonias 
»sspeciales que recuerdan vagamente los anti- 
»uos ritos etruscos. 

La modificación en el concepto justificativo 
le posesión, trajo como consecuencia el que la 
jerra se parcelara en grado sumo. Las pruebas 
nateriales de posesión se han multiplicado so- 


bre la superficie del suelo, ya que todos los pro- 
pietarios quieren dar una publicidad objetiva a 
su derecho marcando los linderos de sus fundos 
para hacerlos visibles a terceros y manifestar 
así su dominio efectivo y su voluntad de due- 
ños y señores, Materializando el ““animus” so: 
bre el ““corpus””. 


Sin embargo, dentro del moderno concepto 
justificativo de propiedad, es decir, cuando és- 
ta se considera como una función social, la ma- 
terialización de los linderos no puede aceptarse 
como una prueba suficiente de la voluntad del 
sujeto activo de considerarse como dueño y se- 
ñor, sino que son sus actividades económicas las 
que dan la fuente básica del derecho de propie- 
dad. 


En Colombia este hecho se encuentra perfec- 
tamente expuesto en el artículo 1? de la Ley de 
Tierras (Ley 200 de 1936) : 


““ ..El cerramiento y la construcción de 
edificios no constituyen por sí solos prueba 
de explotación económica, pero si pueden con- 
siderarse como elementos complementarios de 
ela ma 


En la actualidad, entonces, las pruebas ma- 
teriales no son más que indicaciones de hecho. 
Perdieron sucesivamente su fuerza probatoria, 
religiosa, jurídica, de posesión. Por consiguien- 
te, no son ya suficientes para asegurar a sus 
poseedores una ocupación pacífica. De ahí la 
necesidad de buscar otro procedimiento para 
la seguridad de la cosa poseída. 

La propiedad sobre un objeto mueble y trans- 
portable es una noción que el hombre admite y 
respeta sin ningún trabajo, porque esos objetos 
pueden vincularse íntima y aparentemente a él, 
Gracias al perfecto conocimiento del objeto a 
que se extiende el dominio del propietario, se 
pueden establecer fácilmente reglas jurídicas 
relativas a los objetos muebles, que sean acep- 
tadas y respetadas por todos. 

Pero el establecimiento de reglas jurídicas 
concernientes al suelo, que es un objeto indeter- 
minado, cuya existencia escapa a la voluntad 
humana, hace necesaria e indispensable la de- 
finición rigurosa y previa de lo que debe consti- 
tuir el objeto propiamente dicho. Si esa defini- 
ción es difícil de enunciar, el conocimiento pre- 
ciso del objeto no lo es menos, ya que el inmue- 
ble, lo mismo que el mueble, debe ser perfecta- 
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mente perceptible a los ojos de terceros, si se 


quiere que responda a las exigencias del dere- 


cho real en forma conveniente. 


Entonces, para enunciar el objeto, es necesa- 
rio ante todo limitar jurídicamente esa porción 


en presencia de los sujetos activos, extraerlo . 


de la masa indistinta de la superficie terrestre, 
o sea, ponerle límites. A este fin corresponde el 
amojonamiento, operación que tiene por objeto 
constituir la limitación en forma permanente. 
La identificación predial puede decirse que 
constituye la consagración jurídica del antiguo 
ceremonial religioso del amojonamiento. 


Pero tal operación no puede confiarse al pro- 
pietario mismo, sino que incumbe a personas es- 
pecialmente designadas para tal fin por la ley, 
y que inspiren absoluta confianza a todos. Es 
así como vémos aparecer en el eurso de la his- 
toria a los amojonadores, agrimensores, demar- 
cadores, y por último, a los ingenieros catastra- 
les. 

Pero la sola materialización del deslinde por 
medio de mojones o de otros signos visibles no 
basta, ya que no le comunica al objeto una con- 
sistencia suficientemente sencilla, y, por lo tan- 
to se hizo necesario transformarla por medio de 
un artificio cualquiera, de suerte que el obje- 
to inmueble se convirtiera en mueble. Así, pues: 
cuando se logró designar el objeto, deslindar y 
amojonar la extensión territorial apropiada por 
una persona, se buscó la manera de convertir 
esa extensión territorial en algo transportable, 
de suerte que el hombre tuviera una noción con- 
creta y palpable del objeto inmueble que ar- 
monizara mejor con su mentalidad. 

La solución de este problema se encontró en 
el plano, aplicación de la geometría a la re- 
presentación de la propiedad. El plano propor- 
cionó a las gentes el medio de reconocer y de po- 
seer completamente el objeto del derecho real 
inmobiliario; materializó el objeto simbólica- 
mente y permitió que se mostrara a terceros y 
se exhibiera en forma sencilla la existencia vir- 
tual de los derechos. 


Sin embargo, el levantamiento de planos re- 
sultaba antiguamente muy costoso, por la im- 
perfección de los métodos y el largo tiempo que 
se necesitaba para terminar las operaciones, y 
por esto, y como solución más económica, se 
adoptó la de legalizar la descripción escritura- 
ria para individualizar los inmuebles. Así tam- 
bién, el aumento progresivo en la división de la 
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propiedad raíz y en las transacciones de las cua- 
les era objeto, obligaron a consagrar un modo 
para la trasmisión de la propiedad de indivi-- 
duo a individuo que diera suficientes condicio= 
nes de seguridad para todos. Tal modo vino 
ser la inscripción del acuerdo de las partes en 


bienes inmuebles; acuerdo que debe presidirlo 
un funcionario oficial. 

Algunos autores hacen remontar el origen de 
los registros de bienes inmuebles a la Edad Me-: 
dia, época en que el señor feudal tenía un re- 
gistro para verificar las transacciones de los. 2 
bienes inmuebles de sus siervos, quienes estaban N 
obligados a solicitar previamente su autoriza- 
ción para disponer de ellos, y se les exigía para - 
concederla una parte del precio de la venta. Es- 
ta opinión se fortalece por la supervivencia del 
impuesto que exige hoy el Estado para la ins- 
eripción de un título. . 

Las transcripciones de los títulos o actos fue- 
ron clasificadas por los sujetos activos y no por 
los objetos, en vista de las dificultades que se 
presentaban para identificarlos; y este modo 
de adquisición, utilizado al principio únicamen- - 
te para la propiedad, vino posteriormente a ge- | 
neralizarse como modo general para adquirir un 
derecho real restringido y como medio de publi- 
cidad de todas las relaciones jurídicas referen- 
tes a los inmuebles. 

El registro se puede definir como: 


“La institución que sirve de base funda- 
mental para publicar las relaciones que vineu- 
len al sujeto activo y al objeto, con el fin de ga- 
rantizar los derechos de aquél ante el sujeto pa- 
sivo (o ante terceros) y facilitar la trasmisión 
de la propiedad raíz”” 

Con la demarcación en el terreno descrita en 
el título de propiedad, inscrito y publicado por 
el registro, el propietario podría sentirse prote- 
gido y gozar con toda tranquilidad de su dere- 
cho, pero el sistema es oscuro y complicado por 
la falta de individualización técnica de los in. 
muebles. Con el aumento del número de obje- 
tos, los sujetos activos se hacen más numerosos, 
encontrándose dificultades siempre más gran- 
des en la localización de los inmuebles, prime- 
ro sobre el terreno y después en el registro, y 
convirtiéndose casi en un imposible el seguir las 
modificaciones jurídicas de un inmueble, con 
los consiguientes perjuicios para la concesión 
de créditos hipotecarios. 


El único medio para obviar tales inconve. 
nientes estaba, pues, en hacer obligatoria la in- 
dividualización de los inmuebles con interven- 
- ción oficial, y darle un carácter de fijeza que 
la protegiera de los artificios de la codicia hu- 
mana; fijeza que únicamente era fácil obtener 
abandonando la descripción escrituraria y re- 
emplazándola por su representación simbólica : 
el plano. La representación geométrica del in- 
mueble permite no solamente definirlo matemá- 
ticamente, sino también que sea reconocido y 
restituído en todo momento en la superficie 
del globo. Tal representación facilita las con- 
sultas del registro, porque permite que se si- 
gan con método la modificaciones del inmueble. 

Así vino la aceptación del plano de los in- 
muebles como apoyo de las instituciones públi- 
cas de derecho: los registros. Los primeros ca- 
tastros fueron iniciados con base en una indi- 
vidualización jurídica del objeto inmueble, de- 
bido a lo costoso del procedimiento. 

En el curso de este siglo las ciencias aplica- 
das han encontrado nuevos métodos al servicio 
de la descripción geométrica de los inmuebles, 
cuyo perfeccionamiento ha puesto el símbolo 
técnico al alcance de las posibilidades económi- 
cas de todos los pueblos y permiten satisfacer 
las exigencias de una individualización de los 
inmuebles jurídicamente aceptable, que puede 
realizarse por medio del catastro. 

Nunca se han aceptado fácilmente las conquis- 
- tas de la ciencia aplicada, ni se han querido uti- 
lizar los resultados que ella ofrece en la actua- 
lidad para elaborar los textos legales relativos 
al derecho de propiedad sin formular serias ob- 
jeciones. Pero poco a poco, los juristas de to- 
dos los países se han convencido de que la téc- 
nica es una eficaz ayuda en este campo. Al es- 
tudiar el alcance y la precisión de sus métodos, 
han resuelto implantarlos, aunque su forma- 
ción universitaria los incline a utilizar el ele- 
mento descriptivo eseriturario. El registro y el 
catastro han llegado así a tener relaciones estre- 
chas, como instituciones técnicas ad hoc al ser- 
vicio de las relaciones de los derechos reales. El 
registro para las personas, el catastro para los 
objetos. 

Si con el plano se consigue una verdadera ma- 
terialización simbólica del inmueble y su pu: 
blicación por medio de un objeto mueble, estos 
resultados no son suficientes para el sujeto pa- 
sivo, que necesita conocer también al verdadero 


propietario en el catastro. Si no llena esa con- 
dición, el plano catastral será un elemento muer- 
to y un instrumento insuficiente. Se debe com- 
plementar publicando los dos elementos activos 
y la relación jurídica de propiedad que los una, 
de todo lo cual debe encargarse al Estado como 
representante mejor calificado de los sujetos 
pasivos. En tales condiciones, no se puede pu- 
blicar el sujeto activo sin que el Estado verifi- 
que, en ejercicio de esa representación, el ““ani- 
mus?” del que se pretenda propietario, y deter- 
mine la relación que le corresponda, ya sea de 
dueño, poseedor o de simple tenedor. La verifi- 
cación del ““animus”? es condición que debe lle- 
nar todo catastro jurídico, paralelamente a las 
operaciones de identificación del “corpus”. 

La verificación del ““animus”” como imperio- 
sa necesidad del catastro, condujo a una modi- 
ficación importante en el modo de adquisición 
de la propiedad raíz. El catastro se impuso na- 
turalmente, cuando fué necesario corregir los 
vicios en las pruebas justificativas de la pose- 
sión privada, originadas en las numerosas im- 
perfecciones de los registros, debidas, por una 
parte, a la evolución del concepto justificativo 
de la propiedad, y por otra, a los deplorables 
descuidos de los sujetos activos, a las defectuosas 
individualizaciones escriturarias de los inmue- 
bles, a la complicación inherente al sistema de 
clasificación personal. 

Por medio de dos operaciones catastrales si- 
multáneas, la identificación jurídica de los in- 
muebles o “corpus”? (procedimiento limitati- 
vo), y la verificación obligatoria del ““animus”” 
(procedimiento titulativo), ha sido posible crear 
un nuevo modo de adquisición de la propiedad 
raíz, inscribiendo los sujetos activos en el ca- 
tastro, una vez terminada la identificación pre- 
dial. Partiendo de una situación de hecho, se 
erea en un momento determinado un modo de 
adquisición de la propiedad, uniforme y seguro, 
ya que la publicidad de las operaciones catas- 
trales permite a los terceros hacer valer sus de- 
rechos. 

Sobre esta base técnica fué posible crear el 
catastro jurídico, que une los registros a los do- 
eumentos catastrales. Se modificó el sistema de 
clasificación personal por el de la clasificación 
real, considerando al catastro como base de pu- 
blicidad y no al registro. 

El sistema real es el sistema de clasificación 
ideal porque tiene el inmueble como base; es 
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práctico y moderno, porque se establece con mé- 
todos esencialmente técnicos; es sencillo y cla- 
ro, porque permite conocer con una rápida ojea- 
da, la situación jurídica de un inmueble. En el 
sistema personal, es necesario consultar un gran 
número de registros de acuerdo con el de los 
sujetos activos que hayan intervenido en las re- 
laciones jurídicas de formación del inmueble, 
para conocer dicha situación. 


La inscripción catastral se convierte así, poco 
a poco, en modo de adquisición del derecho real 
y en institución científica publicitaria del mis- 
mo. 

Hay, finalmente, otros factores que han in- 
tervenido en la evolución de la entidad catas- 
tral como consecuencia de los cambios operados 
en el concepto justificativo de la propiedad. En- 
tre otros, la verificación del cumplimiento de 
determinadas condiciones en el acto que con- 
tenga el acuerdo de las partes. Así por ejemplo 
si se considera la propiedad como una función 
social, el Estado debe intervenir en la transmi- 
sión de los bienes raíces, no como simple tes- 
tigo, sino como fedatario, para verificar escru- 
pulosamente las actividades económicas que co- 
munican a la propiedad su carácter social. Para 
tal efecto, se impone que el catastro dé no sola- 
mente una descripción físico-jurídica del in- 
mueble, sino que también debe contemplar la 
del elemento económico del mismo. 

_ _ _ > << 


SUMMARY 


complex matter on which even specialists 

have not reached an exact definition 
though the different definitions agre that is is 
an Inventory of the immovable property of a 
country. 


T-* REAL PROPERTY CENSUS is a 


There is a close relation between the immo- 
vable property and the general interests of a 
community and thus the following definition 
could be given: “Institution entrusted with the 
elaboration of the general census of all the im- 
movable properties in a certain territory with 
the purpose of solving the problems that may 
arise from the existing relation between the 
property in itself, and the interests of the com- 
munity?”. 

Said problems may have a physical, economi- 
cal or juridical aspect and thus the cenus of 
this property can be also defined as: “Set of 
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documents which give the physical, economical 


and juridical description of the properties in a 


certain territory ?””. 


DIFFERENT CATEGORIES OF REAL 
PROPERTY CENSUS 


In accordance with the requirements, the 


State can order a separate general census of ] 


either the physical aspect of the properties or 
of the economical or juridical aspects of same 
or else a combination of the first and second, 
first and third, or all three aspects and thus 
we have four different categories. 


WFirsT. The “Agricultural Census””, which 
seeks a statistical record of exploitable lands in 
order to determine the agrarian policy of a 
country. This only refers to the physical aspect. 


SECOND. The “Fiscal Census””, the end of 
which is to know the value of the land in order 
to produce an equitable and just distribution 
of the land tax. This Census combines the fiscal 
and economical aspects and though it used to be 
made without the help of plans, in modern times 
the map is a technical requirement. 


TuirD. The “Juridical Census””, the purpose 
of which is to identify the two elements in the 
right of ownership; the active subject (owner) 
and the object (real property), in face of the 
passive subject (the obligation to respect the 
property of other, otherwise the community in 
general). This category combines the fiscal and 
juridical aspects. 

FourtH. The “Juridical - Fiscal Census”” 
which involves the appraisal of the land with 
the aim of proper taxation and furnishes besi- 
des the establishment of agrarian statistics, 
combined with the juridical aspect. 

These main categories can be sub-divided if 
more detailed information is desired and thus 
several sub-categories could be obtained. 


SUB-CATEGORIES OF REAL PROPERTY 
CENSUS 


The above classification considers the immo- 
vable property in its broadest meaning, that ls, 
the property that cannot be moved from one 
place to another, but juridically they can be di- 
vided into groups, as in accordance with the 
Republic of Colombia's Civil Code, the following 


classification was adopted (Article 654 and 
subsequent Civil Code). 

o 1. Immovable Property by its nature: real 
state; water; mines and concessions. 

2. Immovable Property by adherence: build- 
Ings; trees and plants. 

3. Immovable Property by its destination : 
objects, the nature of which is movable but are 
fixed by its owner in a permanent way for the 
exclusive use and benefit of the real property. 

4. Immovable Property by its radication: 

moveable objects that are attached or affixed to 
the principal piece of immovable property but 
¡that can be removed easily without detriment of 
«said principal property. 
Thus there can be an Agricultural Census of 
| the immovable property, a Fiscal Census of the 
¡Same property, or of mines; a Juridical Census 
of buildings or of trees, tte. A further sub- 
division can be obtained in reference to the 
owner, thus Fiscal Census of the national build- 
ings, Juridical Census of the immovable proper- 
ty of the Church, etc. 


HISTORY 


The oldest Fiscal Census found, can be said 
to be a Chaldaie board found in Tellon (An- 
cient city of Asia located in the milddle of the 
desert on the banks of Chat-el-Hai River, North- 
east of Chatra and South of Said-Hasson, 
ancient cities of Chaldea). This board contained 
the map and description of the territory of the 
city of Dunghi about 4,000 B. C. (2). 

The first Juridical Census was established by 
the Egyptians with the purpose of reestablishing 
the limits of the properties after the Nile floods. 
Also the Roman Emperor Constantine (306- 
377) established a census of this category in 
order to guarantee and protect the property. 


JURIDICAL EVOLUTION OF THE REAL 
PROPERTY CENSUS 


We have seen that even as far back as 4,000 
B. C. a geometrical description of the land 
surface complemented by a physical census was 
established with the object of an equitable tax- 


(2) From—““Etude sur le Cadastre”?, by Dr. Louis 
Hegg, Directeur du Cadastre du Canton de Vaut 
(Suisse), Lausanne, Editions La Concorde, 1923. 


ation, but the difference in the economical 
condition oh the several social groups caused 
the failure of this system. The lack of maps for 


,teal identification of the property was also a 


cause of failure in ancient times. 


Undoubtedly, the principal juridical relation 
regarding real property that interests us is 
ownership, and we must bear in mind that 
regarding movable property the object is easily 
materialized because one is separated from the 
other while the immovable property is a conti- 
nuity that constitutes the surface of the earth; 
since man cannot actually possess because of 
immovability, but must content hismself with 
occupancy, hence the importance of designated 
identification. 


The first system imposed upon our minds and 
which was always used by all the nations, was 
the individualization of the object by means of 
a seriptorial description which met with dif- 
ficulties with the evolution of the system of sub- 
dividing the land and the lack of adequate 
physical elements to determine their perimeter. 
The map as a technical element eliminated this 
difficulty. 

Examining the evolution through time of the 
means of showing proof of the possession of the 
land, we see that in the past it relied on reli- 
gious principles, later on human labor, and 
afterward in the social function of the property. 


In the first case men marked their fields by 
means of an unenltivated path which was sacred 
and thus not trespassable. Unfortunately with 
time this respect disappeared. 

Within the modern conception of the justifi- 
cation of the right of ownership, that is, when 
this is considered as a social function, the deter- 
mination of the boundaries in itself cannot be 
accepted as sufficient proof of the will of the 
active subject to consider himself as owner, but 
instead his economical activities are the on*ts 
which constitue the basic source of said right of 
ownership, hence, the necessity of finding other 
means of procedure to obtain security of posses- 
sion. 

As said before, the determination of the mo- 
vable property is easy, and just the opposite in 
reference to the immovable property, from which 
urises the necessity of juridically establishing 
the limits of the portion in question in presence 
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of the owner or active subject. This gave way 
to the land mark as means of identification and 
fixation of its limits in a permanent way. 

This material fixation of the limits was not 
enough for the means of transporting the terri- 


torial tract of land was wanted and this was 


achieved when applying geometry to this pur- 
pose and the map was produced. The map was 
a symbolic materialization of the object. 


In ancient times the drawing of maps was too 


expensive and thus the legalization of the serip- 
torial description was adopted and the need of 
certain security in the act of transmitting the 
property gave birth to the Public Registry of the 
immovable property, wich some authors belieye 
was originated in the middle ages. 

The Registry can be defined as follows: “The 
Institution which serves as fundamental basis 
for publishing the relations between the “active 
subject and the object, with the purpose of 
guaranteeing the rights of the former in the 
presence of a third party and to facilitate the 
tramsmission of the real property”. 

Even at that, the lack of technical individua- 
lization of the movable property was cause of 
innumerable difficulties and this required mak- 
ing said individualization with the official in- 
tervention, obligatory, and as the only means of 
said identification was the map, this was adopted 
as a complement of the Registry, all of wich has 
been greatly facilitated in the present century 
by the new method that science has afforded. 

In order to obtain a useful instrument it is 
not enough to have the map and the census, for 
having in mind the passive subject, that is, the 
members of the Community, it is necessary to 
have not only the two main elements, the active 


“A 


subject or owner and the object or property, but 
the relation between the two which should be in fl 
the hands of the State as the best representative 


of the passive subject, 1. e. Community. 


On this technical basis it was possible to create 
the Juridical Census, wich unites the Regis- 


tries with the documents constituting the census 
of real property, 


The system based on the property registry is 
the ideal system for classification for it has the 
immovable property as its basis, being practical 
and modern because it is established on methods 
essentially technical; it is simple and clear 
because it gives the knowledge of the juridical 
situation of any real property at a glance, 
while the personal system requires a great num- 


ber of Registries in accordance with the number - 


of owners that might have had any intervention 
with the property. 

Thus the inseription in the Census gradually 
becomes a means of acquiring a real property 


right and at the same time in a scientific insti- | 


tution for publishing same. 

Finally, other factors have intervened in the 
evolution of the Census of Real Property, among 
which is the verification of the fulfillment of 


certain conditions established in the agreement 


between two bodies, Thus if the property is 
looked upon as a social function the State should 
intervene in the transmission of the immovable 
property, not simply as a witness, but attesting 
the act in order to serupulously verify the eco- 
nomical activity. To this effect, it is necessary 
that the Census should bear not only a physico- 
juridical description of the real property but it 
should also contemplate the economical element 
of same. 


Casas baratas en la América Latina 


Low-Cost Housing in Latin America 


N CASI TODOS los países latinoamerica- 
E nos, según aparece en una reciente Revista 
de la Unión Panamericana, hay sociedades 
de ingeniería y arquitectura, que están activa- 
mente interesadas en el problema de la habita- 
ción. Prácticamente, en todas las grandes ciuda- 
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LMOST ALL of the Latin American coun- 
tries have engineering and architectural 
societies which are actively interested in 


A 
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des, los más populosos estados y provincias, y en 


todos los países, se ha legislado en relación con 


los requisitos sanitarios de la vivienda. 


En el Primer Congreso Internacional de Eco- 
nomía Social, celebrado en Buenos Aires, en 
1924, se adoptaron resoluciones recomendando 
una legislación amplia sobre la vivienda, la esti- 
mulación de construcciones dedicadas a casas 
baratas, la demolición de moradas antisanitarias, 
el establecimiento del seguro de vida para ga- 
rantizar la duración de la propiedad de la fa- 
milia, en caso de muerte del que gane el sus- 
tento, regulación municipal de la habitación y 
educación popular sobre las ventajas de las ca- 
sas higiénicas. 

El Primer Congreso Panamericano de Muni- 
cipios, celebrado en La Habana, Cuba, en 1938, 
hizo una serie de recomendaciones respecto de la 


| habitación y todo lo relacionado con ella, tales 
| como los principios fundamentales del trazado 
| de ciudades y preparación de planos, incluyen- 
tlo las zonas y las tierras de propiedad pública. 


El Segundo Congreso Interamericano de Muni- 


|| cipios, que tuvo efecto en Santiago de Chile, en 


1941, extendió las recomendaciones concernien- 
tes a la planificación, adoptadas en La Habana, 
y recomendó mayor coordinación y el estable- 
cimiento de pautas, así como la difusión de la 
educación cívica en lo concerniente a la plani- 
ficación. 

A continuación se indican algunas de las más 
importantes actividades relacionadas con las 
casas baratas en varios países de la América La- 
tina. 

Argentina.—De acuerdo con el censo efectua- 
do en Argentina en 1941, la población de Buenos 
Aires era de 2.524,624 habitantes. Esta gran 
concentración de población ocasionó la subida 
de los alquileres, con serios resultados de aglo- 
meración y ocupación de sitios indeseables para 
vivir. La Comisión Nacional de Casas Baratas 
fué establecida en 1915 y hasta Junio de 1940 
había invertido alrededor de diez millones y me- 
dio de pesos, y había fabricado cerca de 900 ha- 
bitaciones o apartamentos. Además de la Comi- 
sión Nacional de Casas Baratas, las actividades 
sobre casas baratas son fomentadas en Buenos 
Aires por cooperativas y por las cajas de ahc- 
rros y los fondos de jubilaciones y pensiones. Jín 
las áreas rurales, aún prevalece la choza de un 
solo cuarto. El censo de agricultura de 1941 se- 
ñaló que de 4,562 viviendas en las granjas, 


housing. Practically all of the larger cities, more 
populous provinces and states, and all of the 
countries, have passed legislation regarding the 
sanitary requirements of dwellings. The First 
International Congress of Social Economy held 
in Buenos Aires in 1924 passed resolutions 
recommending comprehensive housing legisla- 
tion, the stimulation of the construction of low 
cost housing, the demolition of unsonitary dwell- 
Ings, the establishment of life insurance to 
guarantee continuance of family ownership in 
case of the death of the family wage-earner, 
inunicipal regulation of housing, and popular 
education on the advantages of hygienic housing. 
The First Pan American Congress of Municipa- 
lities, held in Havana, Cuba, in 1938, made a 
number of recommendations in regard to hous- 
ing and related fields such as town planning, 
the administration of plans, and zoning. The 
Second Inter-American Congress of Municipa- 
lities, which was held in Santiago de Chile in 
1941, renewed the recommendations concerning 
planning adopted at Havana and emphasized 
further coordination and establishment of stan- 
dars as well as wide-spread civic education 
concerning planning. 

In the following some of the more important 
activities relating to low cost housing in the 
various Latin American countries are indicated. 

Argentina.—According to the 1941 Census of 
Argentina, the population of Buenos Aires was 
estimated to be 2,524,624, This great concentra- 
tion of population has created high rents with 
serious conditions of overcrowding and Occupa- 
tion of undesirable dwelling sites. The National 
Low Cost Housing Commission was established 
in 1915 and up to June 1940 the commission had 
invested about ten and a half million pesos, and 
had built about 900 dwellings or apartments. 
In addition to the National Housing Commission, 
low cost housing activities are being carried on 
in Buenos Aires by cooperatives and by savings 
and pension funds. In rural areas, the one-room 
hut is still prevalent, The 1941 agricultural 
census showed that of 4,562 farm homes report- 
ed, 2,615 had only one room for the entire fa- 
mily, and 1,238 only had two rooms, 

Bolivia.—Although there are no large indus- 
trial cities, the capital, La Paz, is eramped for 
space due to its peculiar location in a deep and 
narrow valley. Rents are high as related to 
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2,615 tenían un solo cuarto para toda la fami- 
lia y 1,238, dos cuartos. 


Bolivia.—Aunque no hay grandes ciudades 
industriales, la capital, La Paz, se encuentra com- 
primida por falta de espacio, debido a su pe- 
culiar situación, en un profundo y estrecho va- 
lle. Los alquileres son altos comparados con los 
ingresos. Los planes gubernamentales para me- 
jorar la habitación no se han extendido toda- 
vía a las áreas rurales, excepto en conexión con 
ciertas industrias. Un Decreto de fecha 10 de 
Junio de 1939, dispone un sello de contribu- 
ción, sobre el correo, la cerveza, el alcohol y las 
bebidas alcohólicas, para beneficio del fondo de 
vivienda. Una Ley dictada en 28 de Junio de 
1939, establece la reglamentación que rige la 
organización de Comités Pro-Vivienda Obrera, 
los cuales habían de controlar y supervisar los 
gastos de los fondos. 


Brasil.—Los fondos de seguridad social y de 
pensiones, han invertido un buen porcentaje de 
los superávits de sus fondos en la construcción 
de casas. El cincuenta por ciento de las reservas 
de estos fondos deben, generalmente, ser inver- 
tidas en bonos del gobierno; no obstante se han 
hecho préstamos (sujetos a ciertas regulaciones) 
para reconstruir, reparar, amortizar obligacio- 
nes y adquirir nuevas moradas. La comunidad 
residencial de los trabajadores, construída en 
Realengo, por el Instituto de Aposentadoria e 
Pensóes dos Industriarios, es ejemplo de uno de 
los más grandes de tales proyectos. Cuando se 
termine, tendrá 2,300 unidades habitables, con 
un centro de compras, un kindergarten, un tea- 
tro y una casa club que podrá acomodar a 12,000 
residentes. Durante los últimos años, más de 
diez mil casas para trabajadores han sido fa- 
bricadas por el gobierno del Estado de Pernam- 
buco y organismos que se han asociado a tal 
fin; tres mil de ellas en la ciudad de Recife, 
seis mil en las áreas rurales y el resto, mayor- 
mente viviendas de la clase media, en las sec- 
ciones suburbanas. 


Chile.—La gran concentración de la pobla- 
ción de Chile, donde el ochenta y cinco por cien- 
to de ella, ocupa sólo alrededor de un quince 
por ciento de la tierra, ha creado serios proble- 
mas relacionados con la habitación. Un Conse- 
jo Supremo de Vivienda se estableció por la 
Ley No. 1838, en 1906. Mediante esta Ley, que 
fué probablemente la primera, amplia y com- 
prehensiva, sobre esta materia de la vivienda, 
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income. Government plans for improved hous- 
ing have not as yet extended to rural Areas 
except in connection with certain industries. Á 
decree of June 10, 1939, provided for a stamp 
tax on mail, beer, alcohol and alcoholic beverages 


"for the benefit of the housing fund. A act of 


June 28, 1939 outlines the regulations governing 
the organization of committees for workers? 
housing (Comités Pro-Vivienda Obrera) which 
were to control and supervise the expenditure 
vf funds. 

Brazil.—The Social Security and Pension 
Funds have invested a good percentage of their 
surplus funds in the construction of houses. 
Fifty percent of the reserves of these funds 
must generally be invested in government bonds, 
but loans have been made (subject to certain - 
regulation) for remodelling, repair, refunding 
obligations and purchase of new homes. The 
workers” residential community built in Rea- 
lengo by the Instituto de Aposentadoria € 
Pensóes dos Industriarios is an example of one 
of the larger of such projects. When finished, 
it will have 2,300 dwelline units, with a shopping 
center, a kindergarten, a theater and a club 
house for the 12,000 tenants it will accommodate. 
Over ten thousand workers? houses have been 
built by the government of the state of Per- 
nambuco and associated agencies during the past 
few years. Three thousand of these were in the 
city of Recife, six thousand in the rural areas, 
and the remainder were largely middle-class 
dwellings in suburban sections, 

Chile.—The great concentration of the popul- 
ation of Chile, where 85% of the population oe- 
cupies only about 15% of the land, has created 
serious housing problems. A Supreme Housing 
Council was established by Act No. 1838 in 1906. 
This was probably the first comprehensive hous- 
ing law in the Americas. Over thirteen thousand 
unhygienic dwellings were condemned. Tax 
exemption and free water connections were pro- 
vided for workers” houses. Sewer connections 
and sidewalks were also constructed. From the 
resources made available to the Caja de la Ha- 
bitación Popular, 5,122 houses were built by 
December 31, 1940. The Caja makes commun- 
ity surveys, studies transportation problems, 
analyzes industrial trends, determines land va- 
lues, and determines the design of houses and ad- 
ministers the funds allotted to it. Chile, un- 
doubtedly, has the most comprehensive legis- 


A 


lation regarding housing among the Latin Ame- 
tican countries. 

Colombia.—Decree 200 of January 28, 1939, 
ercated an institution (Instituto de Crédito 


dictada en las Américas, más de trece mil mo- 
radas antihigiénicas fueron declaradas inhabi- 
“tables; a las casas de los trabajadores se les con- 
cedió la exención del pago de contribución y se 


“les abasteció de agua libremente y se constru- 


de 


.yeron también alcantarillas y aceras. Por medio 
de los recursos puestos a la disposición de la 
Caja de la Habitación Popular, 5,122 casas fue- 
| ron edificadas hasta Diciembre 31 de 1940; la 
Caja hace los deslindes de tierras de la comu- 
nidad, estudia los problemas del transporte, ana- 
liza los rumbos industriales, fija los valores de 
la tierra y determina los proyectos de casa y 
administra los fondos destinados a este objeto. 
Entre los países latino americanos, es Chile, in- 
dudablemente, el que posee la más amplia le- 
gislación respecto a la vivienda. 


Colombia.—El Decreto No. 200 de 28 de Ene- 
ro de 1939, crea una institución, el Instituto de 
Crédito Territorial, con el propósito del des- 
arrollo de la vivienda rural. Este proyecto fué 
|| suplementado por la Ley No. 46, de 13 de Di- 
ciembre de 1939 y el Decreto No. 306 de 15 de 
Febrero de 1940, que en su artículo 5 crea la 
Liga Nacional por la Vivienda Rural, ha de 
fomentar una campaña en favor de un más alto 
““standard*” de vida rural. Por medio de esta 
legislación, una familia pobre en un distrito ru- 
ral, que ocupe un simple erial que no exceda 
de 50 hectáreas, puede recibir un préstamo pa- 
ra la construcción de una vivienda a través de 
una hipoteca a favor del Instituto. La familia 
debe también estar de acuerdo en cultivar la 
tierra por lo menos durante cinco años. 


La Ley 611 de 1936, dispuso que las munici- 
palidades con un ingreso de veinte y cinco mil a 
cincuenta mil pesos gastaran el tres por ciento 
de sus ingresos para préstamos sobre pequeñas 
casas. Bogotá, en relación con este particular, 
creó el Instituto de Acción Social, una organi- 
zación de no utilidades, para administrar es- 
tos fondos. 


Proyectos más recientes incluyeron edificios 
comunales especiales para cooperativas de con- 
sumidores con teatro y salón comedor. Han sido 
incluídas piscinas públicas en algunos de los 
proyectos. Las casas son de ladrillo con cimien- 
tos de cemento y generalmente de dos o tres ha- 
bitaciones. En 1942 más de dos mil clientes del 
Instituto habían terminado de pagar sus prés- 
tamos. 


Territorial) for the purpose of developing rural 
housing. This bill was supplemented by Act 46, 
of December 13, 1939, and decree 306 of Fe- 
bruary 15, 1940, Article 5 of the latter created 
the national league for rural housing (Liga Na- 
vional por la Vivienda Rural) which is to carry 
on a campaign in favor of improved rural hous- 
ing and unite all of the social forces of the coun- 
try in favor of higher standard of rural life. 
Through this legislation, a poor family in a ru- 
ral district, occupying a bare tract of land of 
not exceeding 50 hectares, may receive a loan 
for the construction of a dwelling through a 
mortgage to the Institute. The family must also 
agree to cultivate the land for at least five years. 

Act 611 of 1936, ordered municipalities with 
an income of from twenty-five thousand to fifty 
thousand pesos to spend three percent of their 
income for loan on small houses. Bogotá, in 
this connection, created the Instituto de Acción 
Social, a non-profit organization, to administer 
these funds. 

The more recent projects include special com- 
munity buildings for a consumers, cooperative, 
theater and lunch room. Public swimming pools 
have been included in some projects. The houses 
are of brick on cement foundations, and usuall y 
vf three or four rooms. Up to 1942 more than 
two thousand clients of the Instituto had com- 
pletely repaid their loans. 

Costa Rica.—A national housing board (Jun- 
ta Nacional de la Habitación) was created by 
executive deecree No. 10 of March 1, 1939, rati- 
fied by legislative decree No. 37 of December 
20, 1940, effective January 11, 1941. The board 
was granted one million colones for the cons- 
truction of houses for persons of limited means. 
According to the legislation referred to, single 
houses not exceeding 10,000 colones in cost, shall 
be exempt from real estate and municipal taxes 
for ten years from date of purchase. Building 
or eredit companies established solely to cons- 
truet low cost houses and apartments or to lend 
money for this purpose will also be exempt 
from national revenue taxes, provided their 
plans have been approved by the board. 

Cuba.—Housing acts were passed in 1910 
and 1921, and appropriations were made for 


Borís. O. Parfit=15- 


Costa Rica.—La Junta Nacional de la Habi- 
tación fué creada por decreto ejecutivo No. 10 
de primero de marzo de 1939, ratificado por de- 
ereto legislativo No. 37 de 20 de diciembre de 
1940, que entró en vigencia el 11 de enero de 
1941. La Junta disponía de un millón de colo- 
nes para la construcción de casas para personas 
de limitados recursos. De acuerdo econ la legis- 
lación de referencia, las casas cuyo costo no ex- 
cediera de diez mil colones, estarían exentas del 
pago de contribuciones por bienes raíces e im- 
puestos municipales durante diez años a partir 
de la fecha de su adquisición. Edificios o com- 
pañías de créditos establecidas únicamente pa- 
ra la construcción de casas y apartamentos ba- 
ratos O para prestar dinero con este propósito 
estarían también exentas del pago del impuesto 
nacional sobre la renta, siempre que sus planes 
hubieran sido aprobados por la Junta. 

Cuba.—Se votaron leyes sobre vivienda en 
1910 y 1921, y se acordaron eréditos para casas 
de trabajadores, pero no se continuó el trabajo 
iniciado en este sentido. Ha habido una pequeña 
cantidad de inversiones en las áreas rurales, 
mientras que una gran cantidad de las construe- 
ciones en la capital son edificios para oficinas o 
casas y apartamentos de mediano o alto precio. 

La escasez de hierro para la estructura ha 
contenido últimamente el: eurso en el fomento 
de la erección de casas baratas. Una Oficina téc- 
nica para la creación de “standards”” de la vi- 
vienda, ha sido establecida en el Ministerio de 
Salubridad. Esta Oficina proyecta viviendas 
económicas para trabajadores en las áreas ru- 
rales e industriales y fomenta la construcción 
particular. 

República Dominicana.—La vieja ciudad de 
Santo Domingo fué casi destruída por un ci- 
clón en septiembre 3 de 1930, y ha sido casi 
completamente reconstruída como Ciudad Tru- 
jillo. La juita administrativa del Distrito-.de 
Santo Domingo dispuso en 9 de enero de 1941, 
que se gastaran 70,000 pesos en la construcción 
de un distrito de trabajadores en Ciudad Truji- 
llo. 

Ecuador.—La Caja de Seguro de Empleados 
Privados y Obreros del Ecuador ha construído 
an número de viviendas de trabajadores pro- 
yectadas en Quito y Guayaquil. Casas también 
están siendo erigidas en Cuenca y Riobamba. Asi- 
mismo han sido construídas casas para afiliados 
del fondo que han solicitado préstamos. Ha sido 
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houses for wórkers, but there was no continuity 
to the work which was started. There has been 
a very small amount of investment in the rural 
areas, while a great deal of the construction in 
the capital was that of office buildings and 


medium-to-high priced homes and apartments. 


Scarcity of structural iron is a further check on 
the policy of encouraging the erection of low 
rent homes. A technical agency for the creation 
of housing standards has been established in the 
Ministry of Health. This agency designs econo- 
mical houses for workers in both industrial and 
rural areas, and encourages private building. 

Dominican Republic.—The old city of San- 
to Domingo was almost destroyed by a cyelone 
on September 3, 1930, and has been almost 
completely rebuilt as Ciudad Trujillo. The 
administrative council of the District of Santo 
Domingo ordered on January 9, 1941, that 
70,000 pesos be spent in the construction of a 
workers” district in Ciudad Trujillo. 

Ecuador.—The Caja de Seguro de Emplea- 
dos Privados y Obreros del Ecuador has built 
a number of workers” housing projects in Quito 
and Guayaquil. Houses are also being erected 
in Cuenca and Riobamba. Buildings have also 
been built for affiliates of the fund who have 
solicited loans. It has been a matter of policy 
of the insurance funds to invest their reserves 
ín improving the conditions of living of their 
members and particularly their housing. 

El Salvador.—A housing law published on 
June 11, 1926, made provision for tax exemp- 
tion for worers, housing projects, and for the 
elimination of import duties on materials for 
such construction. The national government was 
to provide sewage, paving and water without 
charging for the three services until the houses 
were oceupied. The Junta Nacional de Defensa 
Social is responsible for all funds appropiated 
for the construction and the administration of 
low. cost houses. Although less than 300 houses 
had been built by the end of 1942, close to two 
million dollars had been spent on the acquisi- 
tion of property; 32 large estate had been div- 
ided into 5,915 lots, of which 4,854 had actually 
been distributed to landless peons on long term 
eredits. 

Guatemala.—Repeated earthquakes in Guate- 
mala have completely destroyed many homes and 
seriously damaged thousands of others, parti- 
cularly in the capital. Overerowding has resulted 


una cuestión de programa de la Caja de Segu- 
to, Invertir sus reservas en el mejoramiente de 
las condiciones de vida de sus miembros y par- 


ticularmente sus viviendas. 

El Salvador.—Una ley sobre vivienda, publi- 
cada en 11 de junio de 1926, dispuso la exen- 
ción de impuestos para las viviendas de traba- 
jadores proyectadas y la eliminación de dere- 
chos sobre los materiales para tales construccio- 
nes. El Gobierno Nacional proveería de alean- 
tarillado, pavimentación y agua, sin costo algu- 
no por los tres servicios, hasta que las casas fue- 
ran ocupadas. La Junta Nacional de Defensa 
Social asume la responsabilidad de la adminis- 
¡tración de los fondos destinados a la construc- 
ción de casas baratas. Aunque menos de 300 ca- 
sas han sido construídas hasta finales de 1942, 


and the goverment has been making some effort 
to remedy this situation. Decree No. 1677 of 
June 10, 1935, authorized the Crédito Hipote- 
cario Nacional to loan 500,000 quetzales for low 
cost housing. By 1941, four hundred sixty low 
rent houses had been built, and four hundred 
more were under construction. These houses 
were not, however, within the reach of the lower 
paid workers. 

México.—A National Planning Board was 
established in 1931. Several states and cities 
also have planning commissions. Rather com- 
plete regulations concerning the planning and 
voning of the Federal District were made ef- 
fective August 31, 1936. An International Con- 
gress of Housing and Town Planning was held 
in México City from August 13 to 26, 1938. 


¡cerca de dos millones de pesos se han gastado 
¡en la adquisición de propiedades; treinta y dos 
¡grandes fincas han sido divididas en 5,915 lo- 
| tes, de los cuales 4,854 se han distribuído ya ac- 
'ftualmente entre gente sin fortuna, por medio 


Section XII of Article 123 of the Federal 
Constitution of México states the proprietors of 
all agricultural, industrial, mining and any 
vther type of enterprise must provide their 


de crédito a largo término. 


Guatemala.—Frecuentes terremotos en este 
país han destruído completamente muchas casas 
y ocasionado serios daños a otras, particular- 
mente en la capital. Esto ha dado como resulta- 
do la aglomeración, y el gobierno ha venido ha- 
ciendo algunos esfuerzos para remediar esta si- 
tuación. El Decreto No. 1677 de 10 de junio de 
1935 autorizó a la entidad Crédito Hipotecario 
Nacional para prestar 500,000 quetzales para 
casas baratas. En 1941 se construyeron cuatro- 
cientas sesenta casas baratas y cuatrocientas más 
estaban construyéndose. Estas viviendas, sin em- 
bargo, no estaban al alcance de los trabajado- 
ves de baja paga. 


México —Una Junta Nacional de Planifica- 
ción se estableció en 1931. Algunos estados y 
“ciudades también tienen comisiones planificado- 
ras. Algunas regulaciones completas concernien- 
tes a la planificación y zonificación del Distri- 
to Federal fueron puestas en vigor en 31 de 
agosto de 1936. Un Congreso Internacional de 
Vivienda y Planificación fué celebrado en la 
Ciudad de México del 13 al 26 de agosto de 1938. 
La Sección XII del Artículo 123 de la Consti- 
tución Federal de México establece que los due- 
ños de empresas industriales, mineras, de agri- 
cultura, y de cualquier otro tipo, deben propor- 
cionar a sus trabajadores viviendas higiénicas 
por las cuales ellos no pueden cobrar más que 


workers with comfortable, hygienic housing for 
which they cannot charge more than one half 
percent per month of the assessed value of the 
property for tax purposes. 

Nicaragua.—A law published January 12, 
1937, established a Board for the Construction 
vf Low Cost Houses for Workers with an initial 
vapital of 30,000 córdobas. A construction and 
building loan law was passed on September 22 
uf the same year authorizing the Mortgage Bank 
uf Nicaragua to invest up to three hundred 
thousand córdobas from its liquid assets in hous- 
me for families of good repute not possessing a 
home or other real property valued at more 
than twenty-five hundred córdobas. 

Under the same law, cooperatives could bor- 
row up to ten thousand córdobas for land and 
buildings for their members. Two square blocks 
vf land belonging to the national goverment in 
Managua were set aside for sub-division. The 
national district and the municipalities were 
responsible for paving improvements. The last 
of 96 houses built under this plan was com- 
pleted July 4, 1941. 

Panamá—Act 126, of December 29, 1928, 
placed two hundred thousand balboas at the 
disposal of the Executive Power to be used for 
the erection of workers” houses which were to 
be rented or sold at low prices and to encourage 
the development of housing eooperatives. Act 6, 
of January 2, 1935, fixed a tax of .025 balboas 
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el medio por ciento mensual del valor en que es- 
tá amillarada la finca, a los fines del impuesto. 


Nicaragua.—Una ley publicada el 12 de ene- 
ro de 1937, estableció la Junta para la Construc- 
ción de Casas Baratas para Trabajadores, con 
un capital inicial de 30,000 córdobas. En sep- 
tiembre 22 del mismo año se promulgó una Ley 
sobre préstamo para construcción y edificación, 
autorizando al Banco Hipotecario de Nicaragua 
para invertir hasta trescientos mil córdobas de 
su capital líquido, en viviendas para familias 
de buena reputación que no poseyeran una casa 
o bienes raíces valuados en más de dos mil qui- 
nientos córdobas. Por esta misma Ley las coope- 
rativas pueden prestar hasta diez mil córdobas 
para que sus miembros puedan adquirir tierra 
y fabricar en ella. Dos manzanas de tierra per- 
tenecientes al gobierno nacional en Managua 
fueron dispuestas para su sub-división. El dis- 
trito nacional y las municipalidades se hacían 
responsables de mejorar la pavimentación. La 
última de noventa y seis casas fabricadas bajo 
este plan fué terminada el 4 de julio de 1941. 

Panamá.—La Ley 126 de 29 de diciembre de 
1928, situó doscientos mil balboas a la disposi- 
ción del Poder Ejecutivo para ser usados en la 
erección de alojamientos para trabajadores, con 
bajos precios de alquiler o venta para fomen- 
tar el desarrollo de las cooperativas de vivien- 
da. La Ley 6, de 2 de enero de 1935, fijó un im- 
puesto de .025 balboas por yarda cúbica de are- 
na extraída de las playas nacionales, y el pro- 
ducto de ese impuesto sería usado para la erec- 
ción de casas para trabajadores. 


Paraguay.—El artículo 1 del Decreto-Ley nú- 
mero 2489 de 27 de julio de 1940, estableció un 
consejo nacional sobre vivienda compuesto de 
cineo miembros. El consejo debe asumir la res- 
ponsabilidad del control, mejora y desarrollo de 
la habitación desde los puntos de vista genera- 
les de economía e higiene, el estudio en todos sus 
aspectos de la construcción de viviendas para 
empleados y trabajadores, la construcción de ca- 
sas baratas mediante el uso de recursos hechos 
utilizables por esta ley, y la regulación de al- 
quileres de acuerdo con los términos de este mis- 
mo decreto. 

Perú.—Recientes terremotos han destruído 
cientos de hogares de trabajadores en Lima y 
Callao, dando impulso a programas guberna- 
mentales sobre vivienda en estas ciudades, en 
las cuales se adoptaron nueve proyectos en 1942, 
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per cubic yard of sand extracted from the ] 


national beaches and the proceeds were to be Jl 


used for the erection of workers” houses. | 
Paraguay —Article 1 of Decree-law No. 2489 


of July 27, 1940, established a national housing ll 
“council composed of five members. The council 


is to have general responsability for the con- 
trol, improvement and development of housing 
from general hygienic and economic points of 
view, the study in all its aspects of the construc- 
tion of housing for employees and workers, the 
construction of low cost housing through the use 
of resources made available by this law, and the 
regulation of rents in accordance with the terms 
of this same decree. 

Perú.—Recent earthquakes have destroyed 
hundreds of workers” homes in Lima and Ca- 
llao, giving impetus to governmental housing 
programs in those cities, in which there were 
nine projects in 1942. These had a total popula- - 
tion of 6,000 living in semi-detached bungalows 
with three or four rooms and one and two story 
apartments with sanitary facilities, parks and 
small gardens. Planning in the city of Lima 
is in the hands of the Division of Urban Studies 
of the Ministry of Development (Fomento). 
This office controls land use through zoning, 
sub-división regulation and other planning 
measures. The national planning council (Con- 
sejo Nacional de Urbanismo) was created by Act 
No. 8682 and a Technical Planning Commission 
(Comisión Técnica de Urbanismo) was named to 
prepare a report on housing in Lima. 

Uruguay.—The National Institute of Low Cost 
Housing (Instituto Nacional de Viviendas Eco- 
nómicas) was created as a service of the Depart- 
ment of Public Works in 1937. The purpose 
of the ageney is to construct low cost dwellings 
for rental or sale, as well as buildings necessary 
to the services of local governments, such as 
public baths, public laundries, clinies and 
athletic fields. A planning institute (Instituto 
de Urbanismo) was established in the school of 
architecture of the National University in 1936, 
and was given a grant of slightly over five - 
thousand pesos in 1942 by the government for 
its annual budget. 

Venezuela.—A planning office was created 
in the Federal District April 6, 1938. The office 
is to work closely in cooperation with the other 
services of the government, and especially with 
that of municipal engineering. A technical 


RA 


A 
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En estas ciudades, una población de 6,000 habi- 
tantes vive en cabañas semi aisladas de tres o 
cuatro habitaciones y uno y dos pisos, con fa- 
cilidades sanitarias, parque y pequeños jardi- 
nes. En manos de la División de Estudios Ur- 
banos del Ministerio de Fomento de la ciudad 
de Lima está la planificación. Esta oficina con- 
trola el uso de la tierra, a través de la zonifica- 


ción, la subdivisión, regulación y otras medidas 


de planificación. El Consejo Nacional de Urba- 
nismo fué creado por la Ley No. 8682, y una 
Comisión Técnica de Urbanismo fué nombra- 
da para preparar un reporte sobre vivienda, en 
Lima. 

Uruguay.—El Instituto Nacional de Vivien- 
das Económicas fué ereado como un servicio del 
Departamento de Obras Públicas, en 1937. El 
propósito del Instituto es construir moradas ba- 
ratas para alquiler o venta, así como fabricar lo 
necesario para los servicios del gobierno local, 
tales como baños públicos, lavaderos públicos, 
clínicas, y campos de deporte. El Instituto de 
Urbanismo se estableció en el Colegio de Arqui- 
tectura de la Universidad Nacional, en 1936, y 
se le concedieron un poco más de cinco mil pesos 
en 1942 por el gobierno para su presupuesto 
anual, 


commission composed of four architects was 
formed that same year to advise the office on 
its program. The meetings are presided over by 
the Governor of the District; the director of the 
Office is secretary. The oil companies in Ve- 
nezuela, in accordance with the requirements 
vf the law, have built several thousand homes 
for their employers. 


Venezuela.—Una oficina de planificación fué 
creada en el Distrito Federal en 6 de abril de 
1938, para que trabajara en estrecha coopera- 
ción con los otros servicios del gobierno, y espe- 
cialmente con el servicio de ingeniería muni- 
cipal, nombrándose una comisión técnica com- 
puesta de cuatro arquitectos, ese mismo año, pa- 
ra asesorar a la oficina en sus programas. 


Las reuniones son presididas por el Goberna- 
dor del Distrito y el director de la Oficina ae- 
túa como Secretario. Las compañías de petróleo 
de Venezuela, de acuerdo con los requisitos esta- 
blecidos por la ley, han fabricado algunos miles 
de viviendas para sus empleados. 


Información General 


ARGENTINA 


CREACION DE JUZGADOS PARA REPRI- 
MIR CONTRAVENCIONES MUNICIPALES 


L GOBIERNO NACIONAL de la República Ar- 
¡NR por intermedio del Ministerio del 
Interior, ha dictado un decreto por el cual se 
erean los tribunales encargados de reprimir las 
contravenciones de índole municipal. 

Ese decreto se ha redactado de acuerdo con el 
anteproyecto elaborado por las autoridades del 
Departamento Ejecutivo Municipal, y en él se 
prevé y organiza el procedimiento y se deter- 
minan las condiciones que deberán reunir los 
jueces de faltas. 

A continuación damos los puntos más sobre- 
salientes del aludido decreto: 

““El juzgamiento de las faltas municipales en 
la ciudad de Buenos Aires, salvo”... determi- 
nados casos...”” estará a cargo de diez jueces 


MUNICIPAL COURTS OF JUSTICE 
ESTABLISHED IN BUENOS AIRES 


HE NATIONAL GOVERNMENT of Argentina, 

through its Department of the Interior, has 
issued a Decree creating a certain number of 
courts of justice to deal with the transgressors 
of municipal laws and regulations. 

This Decree was drawn up following the ge- 
neral lines suggested by the Municipal Execu- 
tive Department of the City of Buenos Aires, 

There shall be ten of said municipal courts. 
The judges shall be appointed by the Mayor 
(Intendente Municipal), and they shall be im- 
movable “mientras dure su buena conducta” 
(““whilst their good behaviour lasts””). They can 
only be removed after being tried before the 
Cámara de Apelaciones en lo Criminal de la 
capital (Buenos Aires Criminal Appellate 
Chamber). 
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de faltas, que serán designados por el Intenden- 
te Municipal, e inamovibles mientras dure su 


buena conducta. Sólo podrán ser removidos me- 


diante juicio que deberá substanciarse ante la 
Cámara de Apelaciones en lo Criminal de la 
capital””... 


““Para ser juez de faltas se requiere ser ar- 
gentino, tener veinticinco años de edad como 
mínimo y poseer título de abogado autorizado 
por Universidad Nacional. Prestarán juramen- 
to para desempeñar fielmente el cargo ante el 
Intendente Municipal ””. 


“Los jueces que se erean... entrarán en fun- 
ciones con arreglo a lo que disponga el Código 
de Faltas, a dictarse por la Municipalidad de la 
ciudad de Buenos Aires, el que regulará el jul- 
cio de faltas de acuerdo con los principios de 
oralidad, brevedad e instancia única. La poli- 
cía de la capital federal y los funcionarios y em- 
pleados municipales prestarán a los jueces de 
faltas, el auxilio necesario para el cumplimien- 
to de sus funciones”. 


MOISES CRI OC CUR AO O 


““En caso de que cualquiera de los jueces de 
faltas entendiere que es conveniente fijar la 
interpretación de algunas de las disposiciones 
vigentes, lo hará saber a los demás ¿jueces, quie- 
nes se reunirán en tribunal y fijarán, por ma- 
voría de votos, la doctrina aplicable, la que se- 
rá obligatoria, aún para los jueces disidentes””. 

““Los gastos que irroga la creación y mante- 
nimiento de la Justicia de Faltas, creada por 
este decreto, estarán a cargo del presupuesto 
municipal, El personal de los juzgados fija- 
dos por el presupuesto municipal, será desig- 


—— 


The requirements to be fulfilled by the aspir- 
ants to hold such judgeships, are: to be an 
Argentine citizen; to be, at least, twenty-five 
years old; and to be a lawyer, graduate from 
some National University. The judges will be 
sworn in by the Intendente Municipal, 


In case any one of the judges deems it ad- 
visable to have it clearly fixed what interpre- 
tation is to be given to any of the municipal 
laws and regulations, he shall notify the other 
judges, about his purpose, and after them all 
get together, assembled in formal tribunal, the 
point in question shall be decided by a majority 
vote, and the doctrine thus set down will have 
to be abided by, even by the judges who were 
dissenters at the voting. 


The Municipality of Buenos Aires shall draw 
up a Código de Faltas (“Code of Offenses””), 
in which it shall be regulated the municipal 
court procedure, based on the principles of 


““orality?”” “briefness””, and “sole instance””. 


All expenses caused by the establishment and 
maintenance of said courts, shall be borne by 
the City of Buenos Aires. 


nado por los jueces reunidos en tribunal, de- 
biendo asegurársele la estabilidad y organizarse 
su escalafón. Los jueces y el personal quedarán 
afiliados a la Caja Municipal de Previsión So- 
cial””. 

“Los jueces designados por el Intendente Mu- 
nicipal, dictarán el reglamento del Tribunal de 
Faltas dentro de los treinta días de su nombra- 
miento. Los tribunales deberán comenzar a fun- 
cionar en el mismo plazo””. 


BRASIL 


LA COOPERACION FINANCIERA DE LA 
PREFECTURA MUNICIPAL DE PORTO 
ALEGRE, CON ENTIDADES DESTINADAS 
A LA ASISTENCIA SOCIAL O CULTURAL 


E L PrerEcTro MUNICIPAL de Porto Alegre, ha- 
ciendo uso de las atribuciones que le están 
conferidas por las leyes, dictó, con fecha 30 de 
Agosto de 1943, el Decreto-Ley N* 168, regulan- 
do la cooperación financiera de la Prefectura 
con entidades destinadas a la asistencia social 
o cultural. 
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Por dicho Decreto, “queda la Prefectura au- 
torizada para prestar su cooperación financie- 
ra a las entidades privadas, asistenciales o cul- 
turales, ya sea mediante la concesión de una sub- 
vención fija anual, para auxiliar la realización 
de sus objetivos normales, o ya sea por medio de 
subvención extraordinaria, para atender a ser- 
vicios de naturaleza especial o temporaria, tam- 
bién ejecutados por las mismas entidades””. 


Considéranse instituciones asistenciales aque- 
llas que se dedican a ejercer el servicio social, 
tales como las de: 


Í 


a) —Asistencia sanitaria; 

_b)—Amparo a la maternidad; 

c) —Protección a la salud de los niños; 

d)—Asistencia a cualquiera especie de enfer- 
mos; 

e) —Asistencia a los necesitados y desvalidos, 

f)—Ayuda a la vejez y a la invalidez; 

g)—Amparo a la infancia y la juventud en 
estado de abandono moral; 

h)—Educación pre-primaria, profesional, se- 
cundaria o superior; 

1)—Educación y reeducación de adultos; 

J3)—Educación de los anormales; 

1)—Ayuda a los escolares; 

m)—Amparo a toda suerte de trabajadores, 
intelectuales y manuales; 

n)—Prestación de otras modalidades de ser- 
vicio social. 


Considéranse instituciones culturales aquellas 
que se proponen la realización de cualquier ac- 
tividad concerniente al desenvolvimiento de la 
cultura, tales como las de: 


a)—Producción filosófica, científica y lite- 
raria; 

b)—Cultivo de las artes; 

c)—Conservación del patrimonio cultural; 

d) —Intercambio intelectual ; 

e) —Difusión cultural; 

f) —Propaganda o campaña en favor de las 
causas patrióticas o humanitarias; 

g) —Organización de la Juventud; 

h)—Educación Física; 

1)—Educación Cívica; 

J) —Recreación. 


No se comprenden, para los efectos del De- 
ereto, las subvenciones que los Municipios con- 
cedan a entidades de carácter privado, median- 
te contrato, para ejercer determinados servi- 
cios públicos de competencia originaria munici- 
pal, ni las obras y campañas directamente eje- 
cutadas por el Gobierno del Estado. 

Todos los pedidos de subvención deben ser 
dirigidos, dentro del primer trimestre de cada 
año, al Prefecto Municipal, con la declaración 
del empleo que se le dará al auxilio solicitado, 
y probando, con documentos fehacientes, los 
siguientes requisitos: tener personalidad jurí- 
dica; haber funcionado con regularidad duran- 
te un año, por lo menos; dedicarse a algunas de 
las finalidades anteriormente enumeradas; po- 
seer cuerpo dirigente idóneo, y, sea cual fuese 


el caso, debidamente registrado en los departa- 
mentos competentes, municipales, estaduales o 
federales; gozar de patrimonio o renta regu- 
lares, atentas las condiciones del medio; no re- 
cibir ningún otro auxilio del municipio, excep- 
tuado el caso de subvención extraordinaria, an- 
tes citado; no disponer de recursos propios su- 
ficientes para el sostenimiento y ampliación de 
sus servicios; registro previo, en ¡a Dirección 
General del Expediente y del Personal, de la 
Prefectura, haciendo constar su denominación, 
sede, finalidad, y el nombre del directorado en 
ejercicio. 

Cuando se trate de establecimientos de ense- 
ñanza, será exigido, además, lo que sigue: que 
el curso reúna, como mínimo, treinta alumnos 
matriculados, con una asistencia, promedio, de 
veinte alumnos; poseer cuerpo docente idóneo, 
a juicio del Prefecto; enseñar gratuitamente, 
por lo menos a seis alumnos indicados por el 
Prefecto Municipal, de entre los hijos de fa- 
milias numerosas y sin recursos, que lo solicita- 
ran, estando exentas de sellos y de todo otro 
gasto las solicitudes que al efecto hiciesen los 
padres u otras personas responsables; haber sido 
inspeccionado, a lo menos una vez, por el Pre- 
fecto, o por funcionario municipal designado 
por éste para tal fin, y haber obtenido parecer 
favorable, por escrito — excepto en la hipótesis 
de falta de fiscalización, sin culpa de la insti- 
tución; suministrar, como mínimo, la enseñan: 
za de la lengua materna, cálculo, historia del 
Brasil, y educación moral y cívica — salvo 
cuando se trate de escuela destinada a algún ra- 
mo de las artes, o a enseñanza especializada; es- 
tar instalado en predio que reúna un mínimo de 
comfort y de higiene, juzgando indispensable 
a su funcionamiento, por el Prefecto Munici- 
pal; y dar ciento setenta días de clases por 
año, o a lo menos, veinte días por mes, salvo 
los períodos de vacaciones. 


Aquellas instituciones que ya hubiesen reci- 
bido el auxilio, deberán, sin embargo, so pena 
de no serles concedida la subvención: presen- 
tar relación detallada de sus actividades en el 
año anterior, e incluso el balance de sus cuen- 
tas; haber atendido todos los pedidos de in- 
formes hechos por los departamentos munici- 
pales, estaduales o federales, y especialmente 
los de estadística; haber admitido la inspec- 
ción y fiscalización de la Prefectura, sin 
perjuicio de su autonomía; cuando se trate 


BoLeríx C. P. C. 1. — 21 


de establecimientos de enseñanza, asociaciones 
deportivas, obreras u otras semejantes, es 
necesario que presenten certificado expedido 
por la Direcaión (General del Expediente y 
del Personal, de la Prefectura, haciendo cons- 
tar que participó en las solemnidades cívicas 
para las cuales recibió eonvocación, y, si 
fuese el caso, que cumplió las determinaciones 
referentes a la regimentación de la juventud; si 
fuese institución de enseñanza, deberá haber en- 
viado, mensualmente, con el “visto bueno?” del 
Prefecto, al Departamento de Educación del 
Estado, un informe, redactado según los mode- 
los oficiales, sobre la matrícula habida y la 
existencia de los alumnos, y anualmente deberá 
haber presentado también otro informe acerca 
del progreso hecho por los alumnos, resnltado 
de las promociones y exámenes finales, y una 
breve relación de los principales acontecimientos 
ocurridos en la escuela durante el año, además 
de declarar que se han acatado y eumplido to- 
das las resoluciones del referido Departamen- 
to, en las materias que son de su atribución. 


Las pequeñas escuelas que no estuviesen uni- 
das a ninguna institución con personalidad ¿u- 
rídica, podrán obtener una subvención anual, 
fija, de Cr$ 450.00, siempre que llenen deter- 
minados requisitos. 


En el presupuesto anual de gastos del Muni- 
cipio, constará en cada servicio una partida, 
destinada a concesión de subvenciones, hacién- 
dose, en las secciones explicativas, la especifi- 


cación de cada una de las asignaciones para 
“Subvenciones ordinarias””, “subvenciones ex- 
traordinarias””, y “subvenciones fijas y peque- 
ñas escuelas””. 


Se prohibe que gocen de los beneficios de es- 
te Decreto, aquellas instituciones que establecie- 
sen desigualdades o distinciones entre los na- 
turales de uno u otro Estado o Municipio, y pre- 
ferencias de domicilio o residencia no estable- 
cidas en la Constitución y en las leyes federa- 
les, 


SUMMARY 


The Municipal Prefect of Porto Alegre is- 
sued, on August 30th, 1943, Decree-Law num- 
ber 168, regulating the financial coóperation 
of the Prefecture with organizations devoted to 
social assistance and cultural activities. 

By said Decree, the Prefecture is empowered 
for lending its financial coóperation to private 
social or cultural organizations, either through 
the granting to them of a fixed annual sub- 
vention, or through the granting of extraor- 
dinary subsidies, for the carrying out of some 
special or temporary work. 

The Decree forbids, though, that any as- 
sistance be given to organizations which diseri- 
minate between citizens of different states or 
municipalities, except if such diseriminations 
are based on provisions established by the na- 
tional Constitution or the Federal Laws. 


COSTA 


OUR REPRESENTATIVE AT THE MEET- 
ING OF MUNICIPAL EXECUTIVES 
RECENTLY HELD IN LIMA, PERU 


Sa DISTINGUISHED MUNICIPALIST Sr. Manuel 

Rodó y Parés, Governor of the Province of 
San José and Municipal Executive of the cap- 
ital of the Republic of Costa Rica, who is a 
member of the Pan-American Commission on 
Intermunicipal Coóperation, as representative 
of the Central-American Municipalities, and 
President of the Organizing Commission of the 
League of Costa-Rican Municipalities, was es- 
pecially invited as guest of honor by the Muni- 
cipal Government of Lima, Peru, to attend, on 
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RICA 


NUESTRA REPRESENTACION EN LA 

REUNION DE EJECUTIVOS MUNICIPA. 

LES RECIENTEMENTE CELEBRADA EN 
LIMA (PERU) 


L ILUSTRE MUNICIPALISTA costarricense Don 

Manuel Rodó y Parés, Gobernador Provin- 
cial y Ejecutivo Municipal de San José, Costa 
Rica, Miembro de la Comisión Panamericana 
de Cooperación Intermunicipal, en representa- 
ción de los Municipios Centroamericanos y Pre- 
sidente de la Comisión Organizadora de la Li- 
ga de Municipalidades de dicha República her- 
mana, fué especialmente invitado, como huésped 
de honor por el Gobierno Municipal de Lima, 
Perú, para concurrir, el día 28 de Julio, a la 
inauguración del nuevo Palacio Municipal lime- 


July 28th, the solemn inauguration of the new 
Municipal Palace of the City of Lima. 


This Palace is one of the architectonie master- 
pleces of our Continent (1). 


All the Municipal Executives of the capitals 
of the various countries of the Americas were 
invited to participate in this important cere- 
mony. 


Sr. Rodó was also 
formally appointed as 
representative of the 
Pan-American Com- 
mission on Intermu- 
nicipal Cooperation, 
to act as such repre- 
sentative in all public 
functions held on the 
aforementioned ocas- 
sion. 

In due course we 


will publish in the 
““Boletín”” the infor- 
mation we may have 


available about our 


distinguished  repre- 
sentative's actuation 
and about the hap- 
penings which took 


place im Lima on 


such opportunity. 

The Editor avails 
himself of this happy 
cireumstance, to ex- D 
press his cordial con- 
gratulations to Señor 
Rodó for having been elected, for a third time, 
for the high office which he so brilliantly has 
filled since the year 1936, when he was for the 
first time elected Governor of the Province 
of San José and Municipal Executive of the 
capital of the Republic. We also congratulate 
him for his decided purpose of holding the Se- 
cond National Congress of Costa-Rican Muni- 
cipalities, as soon as possible. 


— _— 


(1) In the September, 1943 issue of the ““Boletín”” 
was published a photograph of this magnificent build- 


ing. 


. MANUEL RODO Y PARES 


ño — que es una de las joyas arquitectónicas 
del Continente (1). 


Todos los Ejecutivos Municipales de las ca- 
pitales de la América, fueron asimismo invita- 
dos a concurrir a esa importante ceremonia. 


El Sr. Rodó fué también designado para os- 
tentar la representación de la Comisión Paname- 
ricana de Cooperación Intermunicipal en todos 
los actos que hubie- 
ran de celebrarse con 
el mencionado moti- 
vo. 

En su oportunidad 
informaremos en las 
páginas del ““Bole- 
tín””, acerca de la ac- 
tuación de nuestro 
distinguido represen- 
tante, y de los acon- 
tecimientos que tu- 
vieron lugar en Lima 
a propósito del grato 
suceso que allí se fes- 
tejaba. 

La Dirección del 
““Boletín”” aprovecha 
esta oportunidad pa- 
ra expresar su cor- 
dial 
Sr. Rodó por haber 
sido elegido, por ter- 


felicitación al 


cera vez, para el alto 
cargo que tan bri- 
lNantemente ha venido 
desempeñando desde 
el año 1936, en que fué electo Gobernador de 
la Provincia de San José y Ejecutivo Municipal 
de la Capital de la República, y por su decidido 
propósito de que en breve se efectúe el Segun- 


do Congreso de Municipalidades de Costa Rica. 


(1) En el número del “Boletín”? correspondiente 
al mes de Septiembre de 1943, hemos publicado una 


fotografía de ese magnífico edificio. 
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CHILE 


DOCTRINA DEL BUEN SERVICIO ADMI- 
NISTRATIVO 


Por CARLOS GAEDECHENS ONFRAY, 


(Corresponsal del “Boletín”, en la República 
de Chile). 


N EL “Boletín de la Comisión Panamerica- 

na de Cooperación Intermunicipal”? hemos 
tenido oportunidad de leer un interesante acuer- 
do adoptado por los empleados municipales de 
South Pasadena, EE, UU., y que envuelve un 
principio que debiera ser adoptado no sólo pot 
los funcionarios municipales, sino por todos 
aquellos que están al servicio de la colectividad. 


Dicho acuerdo es el siguiente “Tengamos pre- 
sente que cada persona que nos visite, o que 
nos llame por teléfono, o que solicite nuestra 
ayuda, nos ofrece la oportunidad de crear un 
sentimiento de buena voluntad hacia la ciudad 
de South Pasadena. — No desperdiciemos nun- 
ca semejante buena ocasión. — No desairemos 
jamás a quien nos proporciona la posibilidad de 
que ejerzamos ese privilegio”. 


En nuestro país algo se ha hecho sobre este 
particular, y en las oficinas de la Municipali- 
dad de Viña del Mar, desde cuando era Alcalde 
Don Sergio Prieto Nieto, se encuentra un car- 
tel que dice: *“Señor Empleado, tenga presen- 
te que Ud. está al servicio de la colectividad, y 
yue en consecuencia, a todo ciudadano que lle. 
gue ante Ud., ejerciendo un derecho legítimo, 
debe atenderlo con el máximo de diligencia.— 
El Alcalde”. 


Esta doctrina de buena atención y mejor ser- 
vicio, debe ser tomada en un sentido más am- 
plio, que la simple ciudad, y ella debe procurar 
constituirse en el orgullo de toda la Administra- 
ción Pública de una nación. 


Es obligación primordial de aquellos que es- 
tán al servicio de la colectividad, el hacer lo 
más expedito posible para el público el cumpli- 
miento de las disposiciones legales y administra. 
tivas, informándole con buenas maneras, y estu- 
diando nuevas disposiciones sencillas y prácti: 
“as, que vengan a reemplazar a aquellas que 
ya se encuentran anticuadas. Es, además, de to- 
do punto de vista conveniente y recomendable, 
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THE DOCTRINE OF THE GOOD ADMINIS- 
TRATIVE SERVICE 


N mz “Boletín de la Comisión Uanamericana 

de Cooperación Intermunicipal”” we have 
recently read an interesting resolution adopted 
by the municipal employees of the City of 
South Pasadena, Calif., U. S. A., which resolu- 
tion involves a principle that ought to be adopt- 
ed not only by the municipal officials, but, as 
well, by all those persons who are at the service 
of the community. 


Said resolution reads as follows: “Let us 
remember anyone who will visit us, anyone who 
will call us on the telephone, anyone who will 
see our aid offers to us the privilege of creating 
goodwill for the city of South Pasadena. Let us 
not throw away that privilege. Let us not rebuff 
the one who gives us this opportunity ””. 


In our country something has been done 
about this particular, and in the offices of the 
Municipality of Viña del Mar, since when Don 
Sergio Prieto Nieto was Mayor of the City, there 
is posted a notice which reads thus: '“Mr. Em- 
ployee, please bear in mind that you are a ser- 
vitor of the community, and that, therefore, any 
citizen who, exercising a legitimate right, comes 
to you, must be atended by you with the 
maximum of diligence.—The Mayor””. 


This doctrine of good attention and better 
service, ought to be taken in a more ample sense 
than in that of the mere city, and such doctrine 
should constitute the pride of all the public ad- 
ministration of a nation. 


It is a primal duty of those individuals who 
are at the service of the community, to make it 
as expedite as possible for the public, the fulfil- 
ment of the legal and administrative provisions, 
courteously giving whatever information may 
be requested, and studying new regulations, 
simple and practical, which should replace those 
already antiquated. It is, likewise, from every 
point of view, very desirable and advisable, for 
the good of the service and for the better ef- 
fectiveness of the personnel, that this should 
keep away from polities, as much as possible. 


The public employee — more than any other 
kind of employee — must never forget that he 
is under the obligation of being a diligent, faith- 


para el servicio y para sí mismos, la mayor pres- 
- Cindencia posible del personal, en la política 
activa. 


El empleado público no debe olvidar jamás, 
que está obligado, más que ningún otro, a ser di- 
- ligente, cumplidor de sus funciones, lleno de 
- iniciativas, y que debe tener especiales defe- 
rencias para con el público, desde que, hasta la 
persona más modesta, contribuye al sosteni- 
miento del servicio para el cual trabaja y le 
paga sus emolumentos. 


En la Segunda Convención de Empleados Mu- 
nicipales, propusimos la fundación de un Ins- 
tituto de Estudio de Economía Colectiva y Pro- 
blemas Edilicios, el que auspiciaría el funcio- 
namiento de Cursos de Capacitación para Em- 
pleados Municipales, a fin de establecer la ca- 
rrera de Funcionario Edilicio; y que, como ideal 
futuro, con el tiempo se pudiera llegar a fun- 
dar el Colegio de los Funcionarios Municipales, 
que velara por el prestigio, corrección de pro- 
cedimientos, etc., y que inclusive pudiera adop- 
tar medidas conducentes para eliminar a aque- 
llos que desprestigian su condición de servido- 
res municipales. 


ful performer of his duties, full of initiative, 
and that he should be particularly deferential 
with the public, since even the most modest of 
persons is a contributor to the maintenance of 
the service for which the employee works and 
for what doing he is paid his emoluments. 

In the Second Convention of Municipal Em- 
ployees we submitted a proposal for the creation 
vf an Institute for the Stduy of Collective 
Economy and Municipal Problems, under whose 
auspices there should function Qualifying Cour- 
ses for Municipal Employees, in order to 
establish the career of Municipal Official; and 
that, as a future objective, in the course of time 
it might be established the Colegio de Funcio- 
nartos Municipales (Municipal Officials” Col- 
lege or Association) which should watch over 
the good prestige of its members, their correct- 
ness in the procedures, etc., and even such As- 
sociation might adopt the necessary measures 
Por the dismissal of those officials and employees 
who brine into disrepute their condition of mu- 
nicipal servitors. 


ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 


LOS NIÑOS SON LA PROMESA DE UN 
MUNDO MEJOR 


Su educación es la fuerza de la Democracia. 


A CONFERENCIA de la Casa Blanca sobre los 

Niños en una Democracia, resumió sus con- 
elusiones en la especificación de lo siguiente: 
““Todo niño deberá adquirir aquella experiencia 
en el saber, que mejor se ajuste a sus necesida- 
des individuales y que estimule el desarrollo de 
actitudes y habilidades necesarias para la vida 
democrática””. 

Esto requiere: 

El suministro de hkindergartens, nursery 
schools (escuelas para infantes), u otros esta- 
blecimientos similares, donde cada niño reciba 
adecuada preparación durante el período pre- 
escolar. 

La revisión de los procedimientos docentes y 
de la organización escolar, a fin de hacer posi- 
ble el que exista mayor riqueza de conocimientos 
tanto en las escuelas como en la comunidad. 


CHILDREN BEAR THE PROMISE OF A 
BETTER WORLD 


Their Education is Democracy's Strength. 


He Wmire House CONFERENCE on Children 
1 a Democracy outlined these needs: Every 
child should have learning experiences that are 
adjusted to his individual needs and that en- 
courage the development of attitudes and skills 
necessary for democratic living. This requires: 

Provision of kindergarten, nursery school, or 
similar pre-school experience for every child. 

Revision of teaching procedures and school 
organization to make possible richer learning 
experiences in school and community. 

More effective education and guidance of the 
child in human relationships, healthful living, 
use of leisure time, preparation for an oceupa- 
tion, ethical standards, and civic responsibility. 

Education of parents and prospective parents 
through the school to make possible the main- 
tenance of more desirable homes and better edu- 
cational opportunities for the child in the home. 
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Más eficaces educación y guía del niño, en lo 
tocante a las relaciones humanas, la existencia 
higiénica, el uso del tiempo dedicado a esparci- 
miento, preparación para el desempeño de al- 
euna ocupación, normas de ética, y responsabi- 
lidad cívica. 

Educación de los padres, y de los que esperan 
serlo, utilizando la escuela para hacer posible 
el mantenimiento de hogares más convenientes y 
mejores oportunidades educativas para el niño 
en el seno de su misma familia. 


Los ciudadanos que realmente se interesen 
por la educación para todos, deben ocuparse de 
averiguar cuántos niños de su comunidad están 
privados de la enseñanza escolar — y por qué. 
Trabajen esos ciudadanos para remediar la si- 
tuación y para que haya escuelas adecuadas pa- 
va todos, y al mismo tiempo vean que en esas es- 
cuelas se eduque para la democracia, capacitan- 
do al niño para tomar una útil y satisfactoria 
parte en la vida hogareña, en el trabajo, y en 
las actividades de la comunidad. 

Otro asunto de primordial importancia es lo 
concerniente a lo que hacen los niños en sus ho- 
ras de ocio, y qué servicios se les suministran a 
ese respecto. 

El juego, para el niño, es cosa apenas discer- 
nible como negocio aparte del resto de su vida: 
es el centro de todo su interés y actividad, al 
cual otros intereses — hasta el de comer y dor- 
mir — son con frecuencia subordinados. A me- 
dida que el niño va creciendo, va también gra- 
(ualmente sabiendo distinguir al juego, de otros 
tipos de actividad; a la larga, el “juego”” con- 
viértese en “recreación ””. Y tanto el juego como 
la recreación tienen un incomparable valor pa- 
va el individuo, El juego es, asimismo, un impor- 
tante medio para desenvolver la habilidad mo- 
triz, manual y artística; para establecer con- 
tacto con la Naturaleza; para la contemplación 
creativa; para el aprendizaje no-vocacional; para 
la socialización de la experiencia adquirida en 
cuanto a la vida en grupos; y para la partici- 
pación responsable, en la existencia de la co- 
munidad. 

Si bien las condiciones de la vida en comu- 
nidad han sido siempre de mucha importancia 
para los muchachos y muchachas que aún se ha- 
llan en período de desarrollo, esas condiciones 
merecen especial atención en los tiempos pre- 
sentes. lil acelerado ritmo de la existencia que 
llevamos hoy, y los nuevos esfuerzos y compli- 
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As a citizen interested in education for all, 
you can find out how many children in your 
community are being deprived of sehooling — 
and why. Work to remedy this condition and 
to provide adequate schooling for all and help 
to see that the schools in your community pro- 
vide an education for democracy, by equipping 
the child to take a useful and satisfying part in 
home life, in work and in community enterpri- 
ses. 

Another primary concern is the leisure-time 
activities of children and the services provided 
for them. Play to the child, is hardly distinguish- 
able from the rest of life; it is the center of 


all interests and activities to which other inte- . N 


rests, even eating and sleeping, are often subor- 
dinate. As the child grows older, play gradually 
comes to be distinguished from other types of 
activity; 1t becomes “recreation””. Play and 
recreation have incomparable values for the 
individual in and of themselves. Play is an 
important means, also, for the development of 
motor, manual, and artistic skills, for contact 
with nature, for creative contemplation, for 
nonvocational learning, for the socializing ex- 
perienees of group life, and for responsible 
participation in community life. 


Although community conditions are always 
important in the lives of growing boys and girls 
they are especially deserving of attention at 
present. The quickened tempo of life and new 
stresses and strains may well add to what we 
may think of as problems more or less normal 
to childhood development and adolescence. We 
must meet to the fullest extent possible the needs 
of individual children in the home and at 
school, and must see to it that conditions in the 
community are those which offer opportunity 
for continuing wholesome development, that 
its influences are those which build up rather 
than tear down character. Direct protection 
from harmful community influences is achieved 
through what may be regarded as the house- 
keeping practices of the community. These have 
to do specifically with the conditions on the 
streets and in public places, in centers for com- 
mercial recreation, and in service industries — 
especially those providing shelter, food, drink, 
and entertainment. 

In the community, constructive influences 
that build up must be substituted for destructive 
influences. In the words of the White House 


caciones que hay que tomar en cuenta, acaso 
añadan dificultades a los que pudieran ser 
estimados como problemas más o menos norma- 
les con referencia al desenvolvimiento de la ni- 
ñez y de la adolescencia. Tenemos que hacerles 
frente, hasta el límite de lo posible, a las nece. 
sidades de los niños y jóvenes, considerados in- 
dividualmente, en la escuela y en el hogar, y he- 
mos de atender a que las condiciones en la eo- 
munidad sean de las que ofrecen oportunidad 
para un sano y continuo desarrollo, haciendo 
que las influencias prevalentes sean de las que 
¡contribuyen a robustecer el carácter. 


Una protección directa contra las influencias 
dañinas, puede lograrse mediante lo que pudie- 
ra ser denominado “prácticas del manejo ca- 
¡sero de la comunidad ””. Estas se refieren espe- 
cificamente al cuidado de las buenas condicio- 
¡nes ambientes en las calles y lugares públicos, 
¡en los centros comerciales de diversión, y en de- 
¡terminadas industrias que sirven directamente 
¡al público — en especial, aquellas que suminis- 
tran albergue, comida, bebidas, y entretenimien- 
to. 

En la comunidad hay que hacer que las in- 
fluencias benéficas y constructivas sustituyan 
a las perjudiciales y destructoras. Pues, según 
las palabras dichas por la Conferencia de la 
Casa Blanca, sobre los Niños en una Democra- 
cia: ““Adecuadas facilidades de juego para los 
niños; el compañerismo constructivo, y favora- 
bles asociaciones en los vecindarios donde resi- 
' den los muchachos y muchachas; y actividades 
de grupos, cuidadosamente supervisadas — to- 
do ello contribuye a la vigorización del carác- 
BR?”. 


(Extractado de “Children bear the promise of a 
better world”*.—Defense of Children Series.—U. $5. 
Department of Labor.—Children's Bureau.—Washing- 
ton, D. C., U. S. A.) 


DOS CIUDADES TRAZAN PLANES PARA 
EL “DIA R” EN QUE COMENZARAN A 
EXTERMINAR LAS RATAS 


OUISVILLE Y MiaMmI han trazado los planes 
ion: que pondrán por obra el “Día 
R*” — fecha en que darán principio a una vigo- 
rosa campaña para el exterminio de las ratas. 


En Louisville, todos los lugares donde se sos- 
peche la presencia de esos dañinos roedores, se- 
rán ““bombardeados”” con un veneno adecuado 
para el fin que se persigue, y, además, casi la 


Conference on Children in a Democracy, ““Ade- 
quate play facilities for children, constructive 
companionships and associations in neighbor- 
hoods where they reside, and carefully super- 
vised group activities all contribute to the up- 
building of character””, 

(From ““Children bear the promise of a better 
world””.—Defense of Children Series.—U. $S. Depart- 


ment of Labor.—Children's Bureau.—Washington, D. 
UNTUNO AS) 


TWO CITIES MAP PLANS FOR “R-DAY” 
TO EXTERMINATE RATS 


OUISVILLE AND MIAMI are planning strategy 
for “R-Day”” — the launching of a cam- 
paign for extermination of rats. 

In Louisville all places where the presence of 
rodents is suspected will be bombarded with 
special rat poison, and almost the entire city 
will be ““lan-mined”” with rat traps. 

In Miami the drive against rats began when 
the public became alarmed over a recent typhus 
death in the city. Citizens are urged to block all 
possible entrances to homes, warehouses and 
vther buildings with heavy metal screening. 
Enough red squill to bait the average home is 
available at cost at the office of the city?s 
sanitation director. 


WHAT AMERICAN CITIES ARE DOING 

No Smoking:—A new Los Angeles ordinance 
prohibits smoking on public conveyances. Howe- 
ver, passengers on streetears, interurban cars 
or busses may smoke as soon as the vehicle enters 
unincorporated territory or other incoporated 
cities, except Pasadena which has a similar or- 
dinance. Los Angeles” ordinance provides for 
a fine of $500 or six months in jail, or both, 
for violations and is effective only for the dura- 
tion of the war. 


Recreation Programs:—St. Paul, Minn., will 
have a new recreation commission of 25 mem- 
bers. The group will survey recreational facili- 
ties and programs and will act as a coordinating 
agency to advise municipal authorities on recrea- 
tional needs of the community. International 
Falls, Minn., will have a year-round community 
recreation commission to be maintained by the 
city and the school board, and Red Wing,, 
Minn., voters recently approved a joint recrea- 
tional program to be carried on by the city 
eouncil and school board. 
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ciudad entera será ““minada'”, con trampas a 
propósito. 

- En Miami comenzó la guerra contra las ratas, 
tan pronto como supo el público (con la alar- 
ma consiguiente) que hace poco tiempo había 
ocurrido una defunción en la ciudad, a causa 
del tifus. A los vecinos se les recomienda que 
les cierren a los roedores toda posible entrada a 
los hogares, almacenes, depósitos y otros edifi- 
cios, mediante el empleo de fuertes chapas me- 
tálicas. La oficina del Director de Sanidad Mu- 
nicipal suministra, a precio de costo, suficien- 
te red squill (1) para ser utilizada en los sitios 
donde se necesite. 


(1) Red squill: ““escila roja”?, substancia que se 
emplea para envenenar a las ratas, ratones, etc. 


LO QUE ESTAN HACIENDO LAS CIUDA- 
DES NORTEAMERICANAS 


““Se prohibe fumar”*:—Una nueva ordenanza 
municipal de la ciudad de Los Angeles, prohibe 
que se fume en los vehículos públicos para el 
transporte de pasajeros. Sin embargo, los via- 
jeros que hagan uso de los tranvías, o de los co- 
ches y ómnibus inter-urbanos, podrán fumar 
tan pronto el vehículo entre en territorio no in- 
corporado o en jurisdicción de otros municipios, 
exceptuado el de Pasadena, que también tiene 
en vigor otra ordenanza por el estilo de la que 
estamos comentando. 

La ordenanza de Los Angeles castiga a los in- 
fractores, con multa de quinientos dólares, o seis 
meses de cárcel, o ambas penas a la vez, y sólo 


regirá mientras dure la presente guerra mun- 
dial. 


Programas de Recreación :—Saint Paul (ca- 
pital del Estado de Minnesota) tendrá una nue- 
va Comisión de Recreo, compuesta por veinti- 
cinco miembros, quienes se encargarán de estu- 
diar las facilidades recreacionales, y los pro- 
gramas de acción, actuando asimismo dicha Co- 
misión como agencia coordinadora, y para ase- 
sorar a las autoridades municipales respecto a 
las necesidades de la comunidad en lo que con- 
cierne al esparcimiento. 

International Falls (ciudad de unos seis mil 
habitantes, en el Estado de Minnesota) dispon- 
drá también de su Comisión Recreativa, que 
funcionará durante todo el año y será soste- 


nida por el Municipio y por la Junta de Edu- 
cación. 


28 — BoLeTíN C. P. C. L 


New Health Unit:—Panama City, Fla., will 


have a new health center soon which will include 
X-ray TO0MSs, 
dental clinic and examination room. The project 
will be operated as the Bay county health unit Ñ 
* and will be financed by the city, county, state 


laboratories, reception rooms, 


and federal governments. 


Collection Charges: — Sunnyside, Wash., - 
adopted an ordinance fixing rates and charges 
for sewerage service and refuse collection. 
Money collected will go into a special fund to - 
pay of $85,000 in bonds which will be sold to - 


finance improvements of both services. The or- 


dinance also provides that every building in the j 


city must be connected with the city-owned 


sewerage system and must use the city”s garbage : 


collection service. 


Red Wing (Minnesota; 10,000 habitantes) ha 
aprobado recientemente, mediante votación pú- 
blica, un programa recreacional, el que será con- 
juntamente realizado por el Consejo Municipal 
y la Junta Escolar. 


Nueva Unidad Sanitaria: — Panamá City 
(ciudad del Estado de la Florida, con una po- 
blación de doce mil almas) pronto tendrá un 
nuevo Centro Sanitario, con laboratorios, salas 
de recepción, departamento de rayos X, clínica 
dental, y sala de reconocimiento. Este centro 
funcionará como Unidad Sanitaria del Condado 
Bay, y será costeado por los gobiernos munici- 
pal, del condado, estadual, y federal. 


Cobro de derechos sobre la utilización de las 
cloacas y la recogida de la basura :—Sunnyside 
(en el Estado de Wáshington) ha promulgado 
una ordenanza fijando los derechos que cobrará 
por el servicio de cloacas y por la recogida de la 
basura. Con el dinero que por tales conceptos 
se recaude, se formará un fondo especial para 
redimir $85,000 en bonos, que serán vendidos 
para, con el producto, financiar el costo de me- 
joras en ambos servicios mencionados. La orde- 
nanza también dispone que todo edificio en di- 
cha ciudad tendrá que estar conectado al siste. 
ma de cloacas propiedad del Municipio, y asimis- 
mo tendrá forzosamente que usar el servicio mu- 
nicipal de recogida de la basura. 


ES 


A 


WIR 


HONDURAS 


LA INTRODUCCION DEL AGUA POTABLE 


A COMAYAGUELA 


; ¡Dial de varios años de intensa labor, la 


ciudad hondureña de Comayagiiela, vecina 
de Tegucigalpa, cuenta ahora con un excelente 
servicio de provisión de agua potable. Las aguas 
del río Guacerique fueron captadas; fué nece- 
sario perforar la montaña, para colocar los 
acueductos; y hubo que formar un lago artifi- 
cial. La tubería es de 11” y 14”, abarcando una 
extensión de siete kilómetros y medio, desde el 
punto de captación hasta los grandes tanques 
de almacenamiento, que tienen 2,750 metros cú- 
bicos de capacidad. Los filtros, obra de grandes 
proporciones, constituyen tres unidades, de ti- 
po lento, construídos sobre un área de ocho dé- 
cimos de acre cada uno, o sean, 145 pies X 125. 
Estos filtros tienen capacidad para filtrar un 
millón de galones cada veinticuatro horas. Cada 
uno de los filtros tiene 481 tubos de cemento de 
e”. 

Según el sistema adoptado, el agua pasa por 
un lecho de grava de 20” y otro de arena, mu- 
cho más grueso. El precioso líquido pasa en se- 
guida por los colectores de drenaje principales 
y luego hacia el gran canal. 

Este sistema de filtración de agua tiene, téc- 
nicamente, suma eficiencia purificadora. 


POTABLE WATER SUPPLIED TO THE 
CITY OF COMAYAGUELA 


A SEVERAL YEARS of hard work, the city 
of Camayagúela now has a new system of 
water supply. The source of this new aqueduct 
is the river Guacerique, from where the tubes 
for the conduction of the water had to be passed 
through tunnels exacavated in a high mountain; 
and an artificial lake had to be made. 

The pipe lines measure 11” and 14” in dia- 
meter, with a length of seven and one-half kilo- 
meters (about 4.6 miles). 

There are three great filters, of the slow-fil- 
tering type, built on an area of 145 X125 feet 
each, and with a working capacity of one millon 
gallons per day. 

In the system adopted, the water passes 
through a gravel layer 20” thick, and through 
a layer of sand, which is much thicker than the 
eravel. 

After this preliminary filtering, the water 
receives the action of a chlorinating plant. 

The total capacity of the reservoirs is 2,750 
cubic meters. 


Luego va el agua a las grandes pilas de alma- 
cenamiento, después de recibir la acción de las 
plantas de cloro. 


MEXICO 


DIFUSION CONTINENTAL EN EL 
“DIA DEL INDIO” 


A INTERESANTE publicación “Boletín Indi- 
a de México, D. F., recientemente 
insertó el “editorial”? que a continuación repro- 
ducimos por considerarlo especialmente ilustra- 
tivo sobre el asunto de que trata: 

““En otra ocasión hemos dicho que la celebra- 
ción del Día del Indio debería hacerse más que 
en las capitales y grandes centros urbanos, en 
los mismos poblados autóctonos, por ser «a los 
indígenas que en ellos viven, a quienes especial. 
mente se dedica. 

Cuando esa celebración consiste en hechos ma- 
teriales de cualquier género encaminados a me- 
jorar sus pobres condiciones de vida, puede ser 
efectuada más o menos eficazmente según sean 
los elementos con que para ello se cuente, pero 


THE CONTINENTAL CELEBRATION OF 
INDIAN DAY 


HE INTERESTING publication “Boletín Indi- 
10 genista””, of Mexico, D. F., recently publish- 
ed the editorial which we reproduce here because 
we regard it as being especially illustrative on 
the subject it deals with: 


“We have previously stated in these columns, 
that the celebration of Indian Day, more 
important than in the capitals and great urban 
centers, should be emphasized in the autoch- 
thonous villages where the Indians live, for 
this day is especially dedicated to them. If=the 
celebration includes any type of material action 
designed to improve their wretched manner of 
life, it con only be made effective in accord- 
ance with the resources available. But if the 
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VISTA PANORAMICA DE LA CIUDAD 


PALACIO DE GOBIERNO Y PLAZA INDEPENDENCIA. 


VISTAS DE LA CIUDAD DE SALTILLO, COAH., MEXICO. 
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- si el propósito es también y principalmente po- 


nerse en contacto espiritual con ellos, hacerles 


- comprender nuestra sinceridad, explicarles la 


conveniencia que puede traerles consigo nuestra 


actitud amistosa, constructiva y desinteresada, 


pedirles que se acerquen a nosotros como noso- 
tros nos acercamos a ellos, entonces se requiere 
ir a esos poblados; pero para conseguirlo, hay 
que vencer múltiples y difíciles obstáculos, es- 
pecialmente entre los grupos que sólo conocen 
lenguas aborígenes y los que, además, hablan el 
idioma nacional, pero tan generalmente plagado 
de indigenismos y giros locales que les hace im- 
posible la comprensión de muchos conceptos, los 
cuales sólo pueden expresar en la lengua ma- 
terna. 

Las principales dificultades consisten en que 
es difícil encontrar suficiente número de perso- 
nas que respectivamente hablen los numerosos 
idiomas y dialectos indígenas, tengan fácil ex- 
presión y relativa preparación indigenista para 
dar esas pláticas o conferencias sencillas, posean 
cierta aptitud y resistencia física para escalar 
las agrias serranías e internarse en los palúdi- 
cos bosques tropicales, y, por último, se confor- 
men con la modesta retribución que sería posi- 
ble señalarles. 

Misioneros católicos y protestantes desarro- 
llan labor catequista entre algunos de esos gru- 
pos, pero, por su carácter propiamente religioso 
así como por dificultades análogas a las antes 
expuestas, es restringida. 

Se ha procurado también realizar el contacto 
intelectual con esos grupos valiéndose de pe- 
queñas publicaciones redactadas en los idiomas 
y dialectos autóctonos, pero si en unos casos se 
obtuvieron buenos resultados en otros se tro- 
pezó con serias limitaciones, las que por lo de- 
más quizá puedan superarse en el futuro. 

La única manera práctica y económicamente 
fuctible de comunicar nuestras ideas en su len- 
gua materna no a millares sino a millones de 
indios, es emplear el sistema de radio emisión, 
tan conocido en el mundo que llamamos civi- 
lizado. 

Para realizar esto hay que acudir en primer 
término a lingiiistas competentes a fin de que 
auxiliados por indígenas monolingies y bilin- 
giúies hagan la versión de las ideas que se desea 
difundir en los idiomas y dialectos autóctonos. 
Cada programa debe comprender una de esas 
versiones, composiciones musicales y otros com- 
plementos que se juzgue conveniente. 


purpose is also — and principally — to bring 
us closer to them, to make them feel our sin- 
cerity, to make them understand the advantages 
that our friendly, constructive, and unselfish 
attitude can bring them, to encourage them to 
draw closer to us just as we are drawing closer 
to them, it is necessary to go to their villages. 
However, in order to accomplish this, many and 
difficult obstacles must first be overcome, par- 
ticularly among those groups who speak only 
aboriginal dialects or who speak the national 
language so defectively, with indigenous idio- 
matic and local expressions, that it is impossible 
to communicate many concepts to them without 
recourse to the mother tongue. 

The principal obstacles lie in the fact that it 
is difficult to find a sufficient number of 
people who speak the indigenous idioms and dia- 
lects, who can express themselves easily and are 
prepared to deliver lectures and conferences in 
a simple style, who have certain aptitudes and 
physical qualities necessary to scale the steep 
mountain ridges, and who are at the same time 
willing to accept the modest salaries paid to 
them. 

Catholic and Protestant missionaries are 
doing catechist work among some of those 
groups, but due to the essentially religious 
character and to the analogous difficulties pre- 
viously mentioned, the results are limited. 

An attempt has also been made to develop 
intellectual contact with those groups through 
small publications written in their idioms and 
dialects, but while good results were obtained 
in some cases, in others serious limitations were 
encountered which perhaps can be overcome in 
time. 

The only practical and economically feasible 
manner of communicating our ideas in the mo- 
ther language to millions rather than to thous- 
ands of Indians is to employ the system of ra- 
dio broadcasts, so well known in the world we 
call civilized. 

To accomplish this, it is necessary to have 
recourse to competent linguists, assisted by in- 
digenous mon o and  bi-linguists, so as to 
translate the ideas into autochthonous idioms 
and dialects, Each program should consist of 
a lecture, musical numbers, and other features 
that are judged suitable. 


A receiving set should be placed in as many 
villages as possible and left in charge of the 
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Se establecería un aparato receptor en cuan- 
tos poblados fuera posible, dejándolos a cargo 
del maestro de escuela o de las autoridades mu- 
nicipales, advirtiéndose a esos encargados que 
el aparato está exclusivamente dedicado a au- 
diciones públicas, organizándose al efecto la co- 
rrespondiente vigilancia. En lugares estratégi- 
cos colocados dentro de las zonas en que hablen 
los respectivos idiomas y dialectos, se instala- 
rán las estaciones radio emisoras, a cuyo soste- 
nimiento puede eooperar la retribución. por 
anuncios comerciales. Estos programas contri- 
buirán efectivamente a que muchísimos grupos 
indígenas ya no sean en sus propios países más 
extranjeros que los que lo son en realidad, pero 
pueden comunicarse empleando el idioma na- 
cional; también despertarán simpatías y pre- 
pararán buena acogida para cuando misiones 
culturales, higienistas y de otros géneros, va- 
yan a desempeñar su labor en las regiones en 
que aquéllos viven. Por último, se comenzará 
a hacer germinar en esos elementos sociales el 
concepto del país en que viven y de la pobla- 
ción de la que forman parte, es decir, de la 
nacionalidad integral, concepto que hasta hoy 
frecuentemente está circunscrito a la precisa zo- 
na geográfica y al pueblo en que habitan, a la 
propia tradición, a hábitos y costumbres siglos 
atrás heredados, al lenguaje autóctono que ha- 
blan, a los templos en que rinden culto y a otras 
características estrictamente locales. 

Las actuales condiciones de guerra obstaculi- 
zan grandemente la producción de aparatos emi- 
sores y receptores para uso de la población civil, 
así que es difícil que el proyecto arriba expuesto 
pueda iniciarse en toda su magnitud para el 
próximo Día del Indio, pero esperamos confia- 
damente en que al celebrarlo en 1945 se hagan 
llegar los citados programas hasta todas las 
regiones indígenas del Continente””. 


school teacher or the Municipal authorities, 
with the specific understanding that these are 
for the exclusive use of public auditions so 
that they may be given the corresponding care. 
Broadcasting stations should be set up in stra- 
tegic places within the zones where the respec- 
tive idioms and dialects are spoken; their cost 
can be covered in part by fees aceruing through 
commercial advertising. These programs will 
effectively help many indigenous groups feel 
they are not more foreign in their own territo- 
ries than those who really are so, but that they 
can communicate in the national language. The 
programs will also awaken sympathetic unders- 
tanding as well as prepare the ground for cul- 
tural missions, health workers, and others going 
into those regions to perform their different 
work, And lastly, there will begin to spring up 
a comprehension of the country in which they 
live and of the people of which they form a 
part — that is to say, a sense of national integra- 
tion — a concept which until now has been 
confined to the precise geographical zone and 
village in which they live, to their own tradi- 
tions, customs, and mores imherited from past 
centurles, to their autochthonous language, to 
their temples and other strictly local charac- 
teristics. 


Present war conditions are a serious obstacle 
to the production of broadcasting and receiving 
apparatuses for civil consumption, and it is 
therefore difficult to initiate, in all its ampli- 
tude, the above outlined project in time for the 
next Indian Day. However we hope that by the 
1945 celebration it will be possible to have such 
programs in all the indigenous regions through- 
out the continent””. 


PARAGUAY 


INAUGURACION DEL MERCADO MUNICI. 
PAL No. 3 EN LA ASUNCIÓN 


ECIENTEMENTE ha sido inaugurado en La 
Asunción, capital de la República del Pa- 
raguay, el Mercado Municipal No. 3, situado en 
la esquina formada por las calles Montevideo 
y Jujul. 
Con ello se ha agregado a las muchas obras 
realizadas últimamente por la Intendencia Mu- 
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MUNICIPAL MARKET No. 3 WAS 
INAUGURATED AT ASUNCION 


I' ASUNCIÓN, the capital of the Republic of 

Paraguay, was recently inaugurated Munici- 
pal Market No. 3, located at the corner formed 
by Streets Montevideo and Jujuí. 


This is a new and important addition to the 


ricipal, un nuevo: beneficio para la población 
metropolitana, pues se ha dotado al populoso 
arrio de las adyacencias de dicho mercado, de 


as importantes ventajas que éste representa 
Dara los vecinos de la localidad. 


many public works recently carried out by the 
Municipality of Asunción. 

This market, which is situated in a very po- 
pulous quarter of the city, will be of great 
benefit to the population. 


PERU 


CREACIÓN DEL CONSEJO SUPERIOR 
DE ESTADISTICA 


y or DecreTO de fecha 1? de Enero de 1944, 
O na sido creado en el Perú el Consejo Supe- 
lor de kstadística, bajo cuya supervigilancia 
fjueda colocado el Servicio de Estadística Na- 
cional, el cual tiene por misión la de centrali- 
zar, standardizar y coordinar la labor de las 
eparticiones y oficinas públicas de índole esta- 
Hística, tanto nacionales como municipales, etc. 


Dicho Consejo está investido de las siguientes 
atribuciones : 


Sh. dd ad 


Redactar y aprobar su reglamento interno, así 
omo el general del mencionado Servicio. 


Determinar, semestralmente, la clase y la 
Inrientación técnica de las estadísticas oficiales, 
zontorme al plan que debe centralizar, standar- 

izar y coordimar su elaboración y publicación. 


Pronunciarse o tomar la iniciativa acerca de 
as medidas técnicas o administrativas necesarias 
para adecuar la estructura y funciones de las 


ACTA FINAL DEL PRIMER CONGRESO 
PANAMERICANO DE MUNICIPIOS 


(Continuación). 


CUARTO: Que en ningún establecimiento de 
asistencia médica municipal se prestará aten- 
ición a ninguna persona que no posea un certifi- 
beado de pobreza emitido por la Comisión antes 
himencionada, exceptúandose los casos de urgen- 
acia, en los que se prestará siempre asistencia a 
Áquien tuviere necesidad de ella, en la forma se- 
i¡ñalada en el apartado segundo de esta recomen- 
bdación. Cuando se tratare de obrero asegurado 
contra accidentes o enfermedad, o que perte- 
¡nezca 'a sociedades que prestan servicios médi- 
¡cos a cuota fija, quedan obligadas a pagar los 
¡honorarios y las cuotas de pensión hospitalaria, 
las entidades en cuestión, aunque el paciente sea 


ESTABLISHMENT OF THE SUPERIOR 
COUNCIL OF STATISTICS 


y DeckeE dated January 1st, 1944, it has 

been established in Peru a Superior Council 
vi Statistics (Consejo Superior de Estadística) 
under whose supervision has been placed the Na- 
tional Service of Statistics, which is in charge 
vf the task of centralizing, standardizing and 
coórdinating the work of the different public 
departments and offices of a statistical charac- 
ter, and as much the national as the municipal 
ones. 


reparticiones del Servicio al plan a que se refie- 
re el párrafo anterior. 

Elaborar y presentar al Gobierno, antes del 
30 de Junio de cada año, el plan de trabajo y el 
presupuesto administrativo de las reparticiones 
que integran el Servicio de Estadística Nacio- 
nal, el que debe incluir, de acuerdo con las res- 
pectivas direcciones ministeriales, los proyectos 
de ampliación o de reajuste de dichas reparticio- 
nes, según el caso. : 


FINAL ACT OF THE FIRST PAN- 
AMERICAN CONGRESS OF 
MUNICIPALITIES 


(Continued.) 


FOURTH: That no municipal public health 
establishment be permitted to render service to 
persons not holding a certificate of poverty 1s- 
sued by the above mentioned commission on so- 
cial service except in emergency cases which 
shall be treated under the conditions set out in 
the paragraph two. In the case of laborers insur- 
ed against accident or illness or who belong to 
societies providing medical service on a fixed 
quota basis, the societies or companies should be 
liable for the medical fees and hospital charges 
of the patient even though he possesses a certi- 
ficate from the social service commission. In 
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poseedor de un certificado de pobreza. En estos 
casos también serán valorados los honorarios 
médicos y los de la institución hospitalaria por 
la Comisión de Servicio Social de Asistencia Mé- 
dica Municipal. 

QUINTO: Que para la obtención del certi- 
ficado de pobreza el interesado deberá dirigir- 
se por escrito a la Comisión de Servicio Social 
de Asistencia Médica Municipal, en la forma 
en que se establezca en la ley de la materia, cu- 
ya promulgación se recomienda, jurando que 
reúne las condiciones señaladas para la pose- 
sión del certificado de pobreza. 


SEXTO: Que todo poseedor del referido cer- 
tificado, queda obligado a solicitar la cancela- 
ción del mismo tan pronto como el mejoramien- 
to de su situación económica le coloque fuera de 
las condiciones señaladas en el apartado segun- 
do de esta recomendación, sancionándose con la 
pena correspondiente el incumplimiento de esta 
obligación. 

SEPTIMO: Que la Comisión de Servicio So- 
cial de Asistencia Médica Municipal queda en 
la obligación, por su parte, cuando tuviere co- 
nocimiento del cambio de situación económica 
del poseedor de un certificado de pobreza, de 
proceder de oficio a la cancelación de dicho cer- 
tificado. 


OCTAVO: Que los funcionarios o empleados 
que infringieren maliciosamente estas disposi- 
ciones incurrirán en responsabilidad criminal. 


(Continuará.) 


such cases the amount of fees and hospital 


charges should be set by the social service com- 
mission itself. 


FIFTH: That in order to obtain the above 
mentioned certificate, local residents should, 
“according to the terms of the legislation hereby 
recommended, be required to address an ap-- 
plication in writing to the social service com-- 
mission, which application shall contain an af- 


fidavit to the effect that he is in the conditions 


prescribed for the issuance of the certificate of 


poverty. 


SIXTH: That all persons to whom such cer-. 


tificates are issued be required to have their 


certificates canceled upon any improvement in 


their economic status, placing them outsida the 


conditions prescribed for the issuance of the - 


certificate and that failure to apply for such 
cancellation should be a misdemeanor punish- 
able by fine. 


SEVENTH : That the social service commis- 


sion be authorized on its own motion to cancel 
any certificate when knowledge of the change 
in status of a holder thereof, placing him out- 
side the condition requisite for free treatment, 
shall come to its notice. 


EIGHTH: That public officials or employes 
who maliciously violate the laws relating to me- 
dical assistance of the regulations of the com- 
mission should be prosecuted. 


(To be continued.) 


Nota bibliográfica 


“The Municipal Year Book, 1944” (““Anua- 
rio Municipal para 1944””) —Publicado (en in- 
glés) por Clarence E. Ridley y Orin F. Nolt- 
ing.—International City Managers” Associa- 
tion.—1313, East 60th Street.—Chicago, Illi- 
nois, E. U. de A.—Junio, 1944.—646 págs.— 
Precio: $8.50 moneda norteamericana, franco 
de porte. 


Este Anuario, que ahora está en el undécimo 
año de su publicación, tiene por principal ob- 
jeto el suministrar a los funcionarios munici- 
pales útiles informes respecto a los problemas 
con que corrientemente se enfrentan las ciuda- 
des en todo el país, así como también expon» he- 


34 — BoLrrín C. P. C, I, 


“The Municipal Year Book, 1944” —Clarence 
E. Ridley and Orin F. Nolting, editors.—Inter- 
national City Managers” Association, 1313 East 
60 Street, Chicago 37.—June, 1944.—646 pp.— 
$8.50 postpaid. 

THE MUNICIPAL YEAR BOOK, now in 


its eleventh year of publication, is designed to 


supply municipal officials with discussions of 
the current problems of cities throughout the 
country, facts and statistics on individual city 
activities, and analyses of trends by city popula- 
tion groups. 

Changing emphasis in municipal activities 
are reflected to some extent in the new sections 
in this edition of the Year Book. For example, 


chos y estadísticas acerca de las actividades mu- 
nicipales, y análisis de tendencias de las agru- 
| paciones comunales. 


Los cambios experimentados en cuanto a los 
más importantes objetivos que se proponen al- 
canzar las distintas ciudades mediante el des. 
pliegue de sus actividades específicas, hállanse 
reflejados, en cierto modo, en las nuevas seccio- 
nes de esta edición del “Year Book”. Por ejem- 
plo, la gran importancia que recientemente se le 
ha estado dando al planeamiento a largo alcan- 
ce de las actividades municipales, indicaba la 
necesidad de que se proporcionaran datos eon- 
eretos sobre cada ciudad en particular, referen- 
tes a ese asunto. Así pues, el **Year Book'”* con- 
tiene información respecto a la oreanización y 
los gastos para el planeamiento en cerca de no- 
vecientas ciudades; la extensión con que ese pla- 
neamiento ha sido realizado para llevar a cabo 
capitales mejoras en la post-guerra; el valor pre- 
supuestado de esas mejoras, que serán efectua- 
das en los cinco años inmediatamente posterio- 
res a la terminación de la guerra; la cuantía 
de los fondos de reserva establecidos por los mu- 
nicipios, y la reducción hecha por éstos de sus 
deudas garantizadas por bonos. 

Otra de las secciones nuevas que figuran en 
el libro, 
egresos per capita en todas las ciudades estado- 
unidenses de más de 25,000 habitantes, con de- 
tallados análisis y comparación entre los va- 
rios grupos de población, y según los respecti- 
vos tipos de rentas y gastos. Los desembolsos re- 
queridos por varias clases de servicios públiccs 
— emo e! mantenimiento y la reparación de ca- 
lles, la conservación y limpieza de cloacas, la re- 


da a conocer datos de los ingresos y 


cogida de basuras, etc. — aparecen de nuevo en 
este Anuario, por primera vez después de va- 
rios años. 


La organización, las actividades, y los gas- 
tos, de los departamentos de salubridad pública, 
forman otra nueva sección del “Year Book?”. 

Nuevos datos tocante al personal, se refieren 
a los sueldos que perciben determinados funcio- 
narios municipales en ciudades de más de 10,000 
almas. 

Además de esos informes adicionales, la ma- 
yoría de las características usuales del “Year 
Book” han sido conservadas y puestas al día 
mediante la inclusión de los datos correspon- 
dientes al último pasado año de:1943. En breves 
artículos se pasa revista a los más significativos 


the recent emphasis on long-range planning of 
municipal activities indicated the need for indi- 
vidual city data on this subject. Thus the Year 
Book contains information on the organization 
and expenditures for planning in nearly 900 ci- 
ties, the extent of planning for postwar capital 
improvements, the estimated value of such im. 
provements to be built within five years after 
the war ends, and the extent to which cities have 
established reserve funds and reduced their 
bonded debt. 


Another new section presents per capita re- 
venue and expenditure data for all cities over 
25,000 with a detailed analysis and comparison 
between population groups and by types of 
revenues and expenditures. Expenditures 'for 
various types of public works activities —street 
maintenance and repair, sewer maintenance and 
cleaning, and refuse collection— appear again 
for the first time in several years. Organization, 
activities, and expenditures of local public 
health agencies make up another new section 
of the Year Book. New personnel data include 
salaries of selected municipal officials in cities 
over 10,000 by population groups. 

In addition to these new data most of the re- 

eular features of the Year Book have been 
retained and brought up to date by the report- 
me of 1943 data. Summary articles review the 
significant developments during the year, and 
the articles preceding each of the major tables 
analyze data reported by hundreds of cities. 
Other important regular features of the Year 
Book are a map section, governmental data for 
all cities over 5,000 population, detailed sta- 
tistics for fire and police departments, person- 
nel data for all cities over 10,000, directories of 
chief municipal officials, cities issuing annual 
reports, and lits of new publications, model mu- 
nicipal ordinances, important court decisions, 
and so on. 
A a a a A 
acontecimientos ocurridos durante el año; y en 
las líneas que preceden a las tablas de mayor im- 
portancia, se analizan los datos aportados por 
centenares de municipios. 

Otros importantes rasgos característicos per- 
manentes del “Year Book'” son: la sección de 
mapas, los datos gubernamentales concernien- 
tes a todas las ciudades de más de 5,000 vecinos, 
las minuciosas estadísticas respecto a los depar- 
tamentos de bomberos y policía, los datos acer- 
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ca del personal gubernativo de todos los muni- 
cipios de más de 10,000 habitantes, los directo- 
rios donde van incluídos los principales funcio- 
narios municipales, la lista de las ciudades que 


publican informes oficiales anuales, la mención 
de las nuevas publicaciones salidas a luz, las or- 
denanzas municipales modelo, importantes fa- 
llos de los tribunales de justicia, ete., etc. 
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PUBLICACIONES RECIBIDAS 


“Municipal Accounting Statements”, — Bul- 
letin No. 12.—Revised Edition. — June, 1941.— 
National Committee on Municipal Accounting. 
—Chicago, Illinois, j 

; * » e 

“Manual of Water Works Accountimg'”.— 
Prepared by the Municipal Finance Officers 
Association aud the American Water Works As- 
sociation.—Published jointly by the Municipal 
Finance Officers Association, Chicago, and the 
American Water Works Association, New York. 

* * * 

““Memoría de los actus del Poder Ejecutivo en 
los ramos de Relaciones Exteriores y Justicia, 
correspondiente al año de 1939””.—Presentada a 
la Honorable Asamblea Nacional Legislativa por 
el Ministro de las Carteras, Dr. Miguel Angel 
Araujo, el 5 de Marzo de 1940.—San Salvador 
(República de El Salvador). 

ES ES ke 

“Evolución de la Enseñanza Secundaria en 
El Salvador?” —Segunda conferencia del ciclo 
para 1938, leída en el Instituto Nacional el 19 
de Febrero de ese año, por Francisco Espinosa, 
Director del Liceo ““Cuzcatlán””.—San Salvador 
(República de El Salvador). 

e * * 

“Memoria de los actos del Poder Ejecutivo 
en los ramos de Relaciones Exteriores y Jus- 
ticia, correspondiente al año de 1940” —Presen- 
tada a la Honorable Asamblea Nacional Legis- 
lativa por el Ministro de las Carteras, Dr. Mi- 
guel Angel Araujo, el 26 de Febrero de 1941. — 
San Salvador (República de El Salvador). 

k xk ” 

“Standard Practice in Municipal Accounting 
and Financial Procedure” —Aeccounting publi- 
cation No. 3.—February 1937.—Officially adopt- 
ed September 16, 1937, Associations Annual 
Conference.—Municipal Finance Officers” As- 
sociation of the United States and Canada.— 
Chicago, Illinois. 

E * * 


“County Finance and Accounting Stand- 


ards””.—Accounting publication No. 4.— August, 
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1937.—Report of the Committee on County Ac- 
counting.—Municipal Finance Officers? As- 
sociation of the United States and Canada.— 
Chicago, lHlinois. 
.o o 

“Catecismo de la Constitución Política de la 
República de El Salvador””.—Por Roberto D. 
Meléndez Palacios.—San Salvador (República 
de El Salvador).—1940. 


k * * 


“Governmental Timekeeping and  Payroll 
Procedure” —Accounting publication No. 8.— 
June, 1940.—Municipal Finance Officers As- 
sociation of the United States and Canada.— 


Chicago, Illinois, 


* * 
“Municipal Affairs” —By Ernest W. Steel. 
—First Edition. — International Textbook 


Company.—Seranton, Pennsylvania, U. S. A.— 
1941. 


Ed * * 

“Libraries in the Contemporary Crisis”. — 
Address by Archibald MacLeish, Librarian of 
Congress, at Carnegie Institute, Pittsburgh, Pa., 
on Founders” Day, October 19, 1939. 


* * » 


“General Survey and Statement of  Ob- 
jectives”?”, by the Librarian of the Library of 
Congress.—Reprinted from the Annual Report 
of the Librarian of Congress for the fiscal year 
ended June 30, 1940.—Second printing.—Wash- 
ington, D. C., U, S. A.—1941. 
e * e 

“The Constitution of the United States”. 
—An account of its travels since September 17, 
1787. — Compiled by David C, Mearns and 
Verner W, Clapp. — The Library of Congress. 
—Washington, D, C., U. S. A.—1939, 


k »* Ed 


“The Declaration of Independence, the 
Constitution of the United States, and Other 
Historic Material in the Division of Manus- 
erawpts of the Library of Congress”.—The Library 
of Congress.—Division of Manuscripts.—Wash- 
inston DG US PAe=IOl 1 
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COMISION PANAMERICANA DE COOPERACION INTERMUNICIPAL 


UNIONES DE MUNICIPIOS 


CANADA: 

Canadian Federation of Mayors and Municipalities. — Mount Royal Hotel. — Montreal. 
COLOMBIA: 

Asociación de Municipios de Colombia. — Bogotá (Colombia). 
CUBA: 

Unión de Municipios Cubanos. — Palacio Municipal. — La Habana. 
CHILE: 

Unión Nacional de Municipalidades de Chile. — Viña del Mar. 
ECUADOR: 

Asociación Nacional de Municipios Ecuatorianos. — Quito (Ecuador). 
EL SALVADOR: 

Corporación de Municipalidades de la República de El Salvador. — San Salvador. 
EE. UU. DE AMERICA: 

The American Municipal Association. — 1313 East 60th Street. — Chicago, Illinois (U.S.A.) 
MEXICO: 

Confederación Nacional de Ayuntamientos de la República. — Donceles, 106.— México, D. F. 
REPCA. DOMINICANA: 

Liga Municipal Dominicana. — Ciudad Trujillo, R. D. 


URUGUAY: 
Reunión de Autoridades Edilicias de la República. — Montevideo. 


COMISIONES DELEGADAS 


COLOMBIA 
Presidente: Dr. Rubén A. García. 


Miembros: Dr. Jorge Soto del Corral. 
Sr. Jorge Vélez. 
Sr. Luis Cano. 
Dr. Julio Pardo Dávila. 
CHILE 


Presidente: Arq. Ricardo González Cortés. 
Miembros: Sr. Alcalde Municipal de Santiago. 
Sr. Alcalde Municipal de Valparaíso. 
Sr. Alcalde Municipal de Viña del Mar. 
Sr. Contralor Gral. de la Municipalidad 
de Santiago. 


ECUADOR 
Presidente: Dr. Héctor Romero Menéndez. 
Miembros; Dr. Miguel Heredia Crespo. 

Sr. Augusto Alvarado Olea. 

Lic. J. Roberto Páez. 

Lic. Luis Enrique Varas Samaniego. 


URUGUAY 


EL SALVADOR 


Presidente: Prof. Don José María Melara E. 
Miembros: Don Ricardo Sandoval Martínez, 
Don José Mauricio Gallardo. 
Don José Luis Silva. 
Don Manuel de Jesús Varela. 


MEXICO 
Presidente: Lcdo. Antonio S. Sánchez. 
Miembros: Icdo. Aurelio Sergio Vieyra. 
Ing. Modesto C. Rolland. 
Sr. José Antonio Carrasco. 
Sr. Gregorio Pérez Rodríguez. 


REPUBLICA DOMINICANA 


Presidente: Don Virgilio Alvarez Pina, 
Miembros: Don R. Paino Pichardo. 
Lcdo. Virgilio Díaz Ordóñez. 
Lcdo. Ernesto J. Suncar Méndez. 
Lcdo. Víctor Garrido. 


Presidente: Arq. Horacio Acosta y Lara. 


Miembros: 


Dr. Benigno Paiva lIrisarri. 


Arq. Don Pedro Invernizzi, 
Don Félix Núñez. 
Ing. Don Juan M. Ramasso. 


COMISIONES ORGANIZADORAS 


ARGENTINA 
Presidente: Dr. Luis L, Boffi. 


BOLIVIA 
Presidente: Sr. Alcalde Municipal de La Paz, 


BRASIL 
Presidente: Ing. Edison Junqueira Passos. 


COSTA RICA . 
Presidente: Don Manuel Rodó y Parés. 


PERU 


HAITI 
Presidente: Mr. Baphael Brouard. 


NICARAGUA 
Presidente: Sr. Ministro del Distrito Nacional 


PANAMA z 
Presidente: Dr. Francisco González Ruiz. 


PARAGUAY 
Presidente: Dr. L. Eugenio Codas. 


Presidente: Dr. Aurelio García Sayán. 
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Para completar la labor informativa que realizamos, debemos contar con los datos 
solicitados en el formulario de ““Survey”” publicado en el No. 1-4 del Año TI, Enero- 
Abril, 1941, del ““Boletín””, por lo que rogamos a las autoridades municipales su aten- 


ción a este asunto. 


Libros 


Compañía Editora de 


Habana. 


O'Reilly 304, 


Folletos, 


